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Приложение №1
к Договору строительного подряда 
№ ______________________ 

от « ____ » _________ 2015 г.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
НА  ПРОЕКТИРОВАНИЕ И ПРОИЗВОДСТВО
РЕМОНТНО - СТРОИТЕЛЬНЫХ РАБОТ

в помещениях

Дополнительного Офиса №11 в г. Хабаровск
ПАО «МТС-БАНК»»
по адресу: г. Хабаровск, ул. Панфиловцев, дом 34
Адрес объекта: г. Москва, пр-т Андропова, д. 18, корп. 1

ЗАКАЗЧИК: ОАО «МТС Банк» 

ПОДРЯДЧИК: _____________________

г. Москва
1. Общая часть
1.1. Нежилые помещения расположены по адресу:  г. Хабаровск, ул. Панфиловцев дом 34.
1.2. Общая площадь помещений составляет – __________ кв.м, расположенных на первом этаже здания жилого дома.
1. Цель работ: выполнение ремонтно-отделочных, инженерных и специальных работ «под ключ», по переоборудованию помещений действующего отделения банка ПАО «МТС-Банк» в г.Хабаровск. 

1. Производство работ предусматривает выполнение Подрядчиком:

· Инжиниринговых функций, функции Генерального Подрядчика.
· Выполнение проектных работ, разработка Рабочего и Исполнительного проектов.

· Выполнение демонтажных, ремонтных и специальных работ. 
· Согласование проектной документации с Заказчиком, Управляющей компанией
 здания (при необходимости), с ОВО ЧОП.

· Согласование проекта переустройства помещений с государственными органами г.Хабаровск в части узаконивания нового планировочного решения с получением положительного Заключения по перепланировке, а также получение планов БТИ в черных линиях.

· Получение нового адресного сертификата на измененный кассовый узел.

· Оборудование Объекта инженерными системами, производство испытаний смонтированного оборудования, выполнение пуско-наладочных работ, сдача в эксплуатацию помещений и инженерных систем. (при необходимости получение Акта допуска электроустановки в Ростехнадзоре) 

1. Поставку и монтаж инженерного оборудования, в полном соответствии с разработанной и согласованной в установленном порядке проектной документацией, настоящим ТЗ и Сметой на выполнение работ.
1. Общие требования к проектированию:

· Комплекс работ изложенных в Техническом Задании предусматривает выполнение проектных работ в соответствии со следующими документами:

· Настоящим Техническим Заданием; 

· Исходно-разрешительной документацией;

· Архитектурно-планировочным решением (АПР – приложение № 2 к Договору).

1. Техническое задание используется в качестве исходных данных для формирования требований при проектировании Объекта в целом,  и определении состава следующих систем: водоснабжения, канализации, отопления, вентиляции, кондиционирования, электроснабжения, пожаротушения, телекоммуникаций, охранно-пожарной сигнализации, громкоговорящего оповещения людей о пожаре, а также  их взаиморасположения.

1. Проектирование и производство работ определяются следующими документами
	Обозначение
	Наименование

	СНиП 2.08.02-89 
	Общественные здания и сооружения.

	СанПиН 2.2.2/2.4.1340-03
	Гигиенические требования к персональным электронно-вычислительным машинам и организации работы 

	ГОСТ Р 50776-95
	Системы тревожной сигнализации. Общие требования.

	ГОСТ 21.101-97
	Основные требования к проектной и рабочей документации.

	ГОСТ 21.501-93
	Правила выполнения архитектурно-строительных рабочих чертежей.

	ГОСТ 21.603-80
	Связь и сигнализация. Рабочие чертежи.

	СНиП 21-01-97
	Пожарная безопасность зданий и сооружений.

	СНиП 41-01-2003
	Отопление, вентиляция и кондиционирование.

	СНиП 2.04.01-85
	Внутренний водопровод и канализация.

	СП 55-101-2000
	Ограждающие конструкции с применением гипсокартонных листов.

	ГОСТ 6629-88
	Двери деревянные внутренние для жилых и общественных зданий. 

	СНиП 11-01 95
	Инструкция о порядке разработки, согласования, утверждения в составе ПСД на строительство предприятий, зданий, сооружений

	СНиП 35-01-2001
	Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп населения

	СП 35-101-2001 
	Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп населения. Общие положения

	СП 35-102 2001
	Жилая среда с планировочными элементами, доступными инвалидам.

	СП 35-103-2001
	Общественные здания и сооружения, доступные маломобильным посетителям

	СП 35-104-2001 
	Здания и помещения с местами труда для инвалидов

	СНиП 31-05-2003
	Общественные здания административного назначения

	ФЗ РФ N 123-ФЗ от 22.07.08
	Технический регламент о требованиях пожарной безопасности


· Постановление Правительства РФ от 16 февраля 2008 г. N 87 «О составе проектной документации и требований к их содержанию»

· СНиП 21-01-97* "Пожарная безопасность зданий и сооружений";

· СНиП 11-01-95 «Инструкция о порядке разработки, согласования, утверждения и составе проектной документации на строительство предприятий, зданий и сооружений»;

· РД МВД РФ 78.36.003.2002. «Инженерно-техническая укрепленность. Технические средства охраны. Требования и нормы проектирования по защите объектов от преступных посягательств»;

· РД МВД РФ 78.148-94. «Защитное остекление. Классификация, методы испытаний, применение»;

· РД 34.21.122887 «Инструкция по устройству молниезащиты зданий и сооружений»;

· ППБ 01-03 Правила пожарной безопасности в Российской Федерации;

· НПБ 88-2001*. Установки пожаротушения и сигнализации. Нормы и правила проектирования;

· НПБ-110-03. Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и автоматической пожарной сигнализацией;

· НПБ 104-03. Проектирование систем оповещения людей о пожаре в зданиях и сооружениях; 

· НПБ 105-03. Определение категорий помещений, зданий и наружных установок по взрывопожарной и пожарной опасности;

· ГОСТ Р50571 «Электроустановки зданий»;

· Правила устройства электроустановок (ПУЭ) издания 6,7;

· ГОСТ 21.613-88 СПДС «Силовое электрооборудование. Рабочие чертежи»;

· Строительные нормы и правила, требования государственных стандартов, законодательные акты Российской Федерации.

· Оформление проектной документации выполнить в соответствии требованиям ГОСТ 21.101-97.
· Ведомственными нормами проектирования - Приложение к Указанию Банка России от 23.04.01 № 960У

· Руководящим документом МВД РФ РД 78.76.003-2002. «Инженерно–техническая укрепленность, технические средства охраны. Требования и нормы проектирования по защите объектов от преступных посягательств» (взамен РД 78.143-92 и РД 78.147-93 введен с 1 .01.03).

· Приложение 1 к Положению Банка России от 24 апреля 2008 г. N 318-П "О порядке ведения кассовых операций и правилах хранения, перевозки и инкассации банкнот и монеты Банка России в кредитных организациях на территории Российской Федерации".

· Федеральным законом от 25 июня 2002 года N 73-ФЗ "Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации»

1.9 Функционально планировочное решение
В соответствии с планом реконструкции 1го этажа, в составе:
· План перепланировки
· В соответствии с ТБТИ  - помещения 1го этажа.
2.  Требования к проектной документации.

Общие требования.
2.1 Проектная Рабочая документация должна быть согласована  Подрядчиком с Заказчиком и Арендодателем, а также в установленном порядке с соответствующими службами и организациями, в том числе, местными органами  Госпожнадзора,  Госсанэпиднадзора,  Управляющей компанией Здания, Заказчиком.

2.2 Проект  выполняется с учетом привязки к существующим централизованным инженерным сетям здания.

2.3 В соответствии с прилагаемым к договору строительного подряда планировочным решением,  разработать и согласовать в установленном порядке «Утверждаемую часть проекта», выпустить полный комплект рабочей документации по всем разделам проекта и подготовить исполнительную документацию.
2.4 При определении методов строительства и выборе материалов, используемых в настоящем проекте, необходимо учитывать климатические условия, характерные для  г. Хабаровск
2.5 Требования к проектированию определяются следующими документами:

3. Объем разрабатываемой проектной документации должен отвечать требованиям:

· Строительной площадки - в чертежах, спецификациях и т.д. для  выполнения ремонтно-строительных работ в соответствии с условиями договора и в сроки, определенные Графиком производства работ; 

· Заказчика (в соответствии с настоящим ТЗ и приложениями)
· Предъявляемым к исполнительной проектной документации, по законченному строительством объекта. Приведение в соответствие с фактически выполненными работами и размерами помещений. Детализация документации должна позволить осуществлять эксплуатацию всех инженерных систем и сетей, а также давать исчерпывающие сведения об исполненных архитектурно-строительных и конструктивных решениях.

Утверждаемая часть проекта.

3.1 «Утверждаемая часть проекта», далее – УЧП, формируется в отдельный альбом по итогам согласования Заказчиком основных проектных решений по всем разделам проекта. Альбом считается утвержденным при наличии на его титульном листе подписей уполномоченных лиц от Заказчика.
3.2 Проектная документация по техническому оснащению объекта охранными системами - должна быть в Обязательном порядке согласована с ОВО ЧОП.

3.3 Заказчику Подрядчик сопроводительным письмом передает по одному экземпляру полностью сформированного альбома УЧП в срок в соответствии с Графиком производства работ.
3.4 Состав проектной и исполнительной документации:

· Титульный лист с подписями ответственных лиц и круглыми печатями проектной организации, подрядчика (генподрядчика/генерального проектировщика); 

· Состав разработчиков проекта (ф.и.о и должность), справка о соблюдении норм и правил проектирования, пожарной безопасности;

· Свидетельство о допуске СРО проектной организации;

· Пояснительная записка по всем разделам проекта, включая противопожарные мероприятия; план БТИ;

3.5 Требуемые разделы стадии «Рабочий проект» и «Исполнительный проект»
· АР




- 
Архитектурные решения (включая пояснительную записку)

· КР




- 
Конструктивные и объёмно-планировочные решения (включая усиления проемов)

· ЭОМ


- Система электроснабжения

· ОВКиТс 
-  Отопление, вентиляция и кондиционирование воздуха, тепловые сети

· ВК




- 
Водоснабжения и канализирование

· СОУЭ 

-
Системы оповещения и управления эвакуацией

· СКС



- 
Структурированная кабельная система

· АПС



- 
Система автоматической пожарной сигнализации

· МПБ


- 
Мероприятия по обеспечению пожарной безопасности

· ВПВ



- 
Внутренний противопожарный водопровод и система спринклерного пожаротушения.

4.1 Утверждаемая часть рабочего проекта:
4.2 Раздел АР в обязательном порядке разрабатывается, учитывая данные разделов инженерных сетей.

4.3 До момента передачи проектной документации на согласование Заказчику и/или в Управляющую компанию или государственные службы города, Исполнитель в обязательном порядке должен самостоятельно проверить все разделы на соответствие требований банка, корректности исполнения, наличия ошибок, увязки проектных решений между собой, в особенности раздела АР между разделами ОВиК, ВК, ЭС и пр.

4.4 Все разделы должны быть подписаны ГИП и ГАП проектной организации, а также заверены Генеральным подрядчиком (подпись + печать).

4.5 Все разделы инженерных систем подлежит обязательному согласованию с разработчиком раздела „ВиК” (с соответствующей записью в боковом штампе на рабочих листах (ГОСТ 21.101-97) и указанием даты согласования;

4.6 После утверждения проекта со стороны заказчика и Управляющей компании, Исполнителю надлежит собственными силами и за свой счет, согласовать проект переустройства помещений и разделы инженерных сетей (при необходимости) в органах: 
· Раздел охранной и тревожной сигнализации – с Вневедомственной охраной МВД или ЧОП (в зависимости от того, кто охраняет объект).

· Раздел автоматической пожарной сигнализацией и СОУЭ - ГПН МЧС (при отсутплении от норм).

· Раздел ЭС, в части учета электроснабжения -  Энергосбыт.
· При изменении установленной мощности и реконструкции ВРУ– получить Акт допуска.

4.7 Исполнителю надлежит по факту выполненных строительно-монтажных и отделочных работ - получить технический паспорт БТИ в черных линиях в порядке, установленным законодательством.
4.8 При изменении или устройстве новых входных групп в помещения –получить разрешение в отделе муниципальной собственности и отделе архитектуры Администрации города. (если в Москве, то в ГлавАПУ)
4.9 Проектная документация должна быть передана в 4 (четырех) экземплярах на бумажном носителе и одном экземпляре в электронном виде на компакт диске (CD) (чертежи в формате AutoCAD + PDF, текстовая и описательная часть в форматах MS Word или PDF).

4.10 Приложения к Техническому заданию:

· Приложение №1 – Архитектурно-планировочные решения на 1 (одном) листе;

· Приложение №4 – Спецификация применяемого оборудования и материалов.

4.11 Приложения являются неотъемлемой частью Технического Задания на разработку индивидуального проекта внутренней планировки Нежилых Помещений и проектов горизонтальной разводки электрического, санитарно-технического и иного инженерного оборудования Нежилых Помещений.

4.12 Замечания по проектной документации направляются Исполнителю в письменном виде, и вручается под роспись. В случае невозможности вручить замечания таким способом (в том числе в случае отказа или уклонения Исполнителя от их получения), замечания направляются заказным письмом. Исполнитель считается получившим замечания по истечении 3 (трех) рабочих дней с момента передачи замечаний предприятию связи.

4.13 По требованию Заказчика Исполнитель обязан произвести обоснование разработанных проектных решений. В случае необходимости, Заказчик вправе привлечь проектно-экспертную организацию для экспертизы принятых проектных решений и  их соответствия действующим нормам и правилам, а также для проверки на предмет оптимизации проектных решений. 

4.14 В том случае, если замечания к разработанной Документации не противоречат заданию на проектирование  Исполнитель обязуется за свой счет и не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента получения замечаний их устранить. В случае противоречия Документации условиям настоящего Задания на проектирование (в любой его части) и Договора, Стороны устанавливают дополнительные сроки на устранение Исполнителем выявленных недостатков, при этом устанавливаемые для внесения изменений сроки не влияют на сроки выполнения работ по Договору.

4.15 Откорректированная, согласно замечаниям Заказчика, Документация передается Исполнителем на рассмотрение Заказчику по ведомости передаваемой  документации в одном экземпляре на электронном носителе с обязательным содержанием пояснительной записки к внесенным изменениям. Заказчик рассматривает откорректированную Документацию в течение пяти рабочих дней и, или согласовывает ее, или повторно направляет замечания к Документации Исполнителю вышеуказанным способом. 

4.16 Устранение замечаний Заказчика производится до момента согласования Заказчиком Документации. Нарушение Исполнителем срока окончания работы (этапа работы) предусмотренного Графиком выполнения работ в связи с неоднократным устранением замечаний Заказчика к Документации влечет ответственность Исполнителя, в соответствиями с условиями договора.

4.17 При получении замечаний уполномоченных органов (организаций), а также при выявлении недостатков в Документации в процессе ее использования по назначению, Исполнитель обязан за свой счет устранить выявленные недостатки не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента получения Исполнителем соответствующих замечаний от компетентного органа либо требования Заказчика, без увеличения стоимости работ и без увеличения сроков выполнения работ. В случае если замечания уполномоченных органов (организаций) будут получены Заказчиком после выполнения работ по настоящему Заданию, Исполнитель обязуется за свой счет устранить выявленные недостатки не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента получения соответствующего требования Заказчика.

4.18 Если недостатки не будут своевременно устранены Исполнителем, Заказчик вправе устранить их своими силами (либо привлечь для этого третье лицо, имеющее соответствующее Свидетельство о допуске к работам, которые оказывают влияние на безопасность объектов капитального строительства) с отнесением расходов на счет Исполнителя. При этом Заказчик имеет право уведомить СРО Исполнителя о допущенных им нарушениях условий Договора и несоответствия Документации утвержденным нормам.


Настоящее Техническое задание может быть уточнено и частично изменено после согласования предварительных проектных проработок с заинтересованными организациями.
4.18 Архитектурные решения – раздел «АР» 

· Обмерочные чертежи;

· План демонтажных работ;

· Планировочное решение Банка с расстановкой мебели и оборудования (габаритные размеры оборудования предоставляются Заказчиком);

· План стен и перегородок с привязкой встроенной и отдельно стоящей мебели.

· План столярных изделий (дверные заполнения)

· План полов с указанием высотных отметок и характерных перепадов.

· План остеклённых конструкций (стеклянные перегородки, двери, оконные заполнения) 

· План заказных изделий  спецификации.

· План потолков с характерными разрезами и высотными отметками.

· Планы устройства и усиления перекрытий и дверных проемов, с характерными разрезами.
· Прочие планы с характерными разрезами, необходимые для получения согласований.
· Планы разверток по стенам

· План напольных / настенных и потолочных лючков.
· План устройства гидроизоляции.

· План опусков из ГКЛ для крепления остекленных перегородок и потолков.

· Ведомость отделки помещений.

· Спецификации (детальная по каждому виду работ)

· СРО

4.19 Конструктивные и объёмно-планировочные решения – раздел «КР».

· Планы устройства дверных проемов в капитальных стенах.

· Планы и схемы усиления дверных проемов.

· Спецификация на используемый материал.
· План технической укрепленности кассового узла, периметра и внутренних помещений Банка 

· СРО.
4.20 Вентиляция и кондиционирование – раздел «ВК»

Рабочую документацию выполнить согласно ГОСТ 21.602-2003 «Правила выполнения рабочей документации систем отопления, вентиляции и кондиционирования»
Раздел проекта по Вентиляции и Кондиционированию должен содержать:

· Планы с подключением и прокладкой сетей; установкой оборудования, заказные спецификации; расчеты воздухообмена и таблицы (для пояснительной записки). 

· Совмещенный план прокладки систем вентиляции, кондиционирования и системы электрооборудования.

· Воздуховоды, их диаметры (сечения) и количество проходящего воздуха в м3/ч;
· Графическое обозначение изолированных участков воздуховода;
· Графическое обозначение участков воздуховода с огнезащитным покрытием;
· Отметки уровня оси круглых и низа прямоугольных воздуховодов;

· Лючки для замеров параметров воздуха и чистки воздуховодов с указанием на полке линии-выноски марки;

· При наличии газового пожаротушения указать - Местные отсосы, их обозначения и обозначения документов. Для встроенных местных отсосов, поставляемых комплектно с технологическим оборудованием, обозначение местного отсоса и обозначение документа не указывают.

· Регулирующие устройства, воздухораспределители, нетиповые крепления (опоры) и другие элементы систем вентиляции и кондиционирования с указанием на полке линии-выноски обозначения элемента системы.

· чертежи (планы, разрезы и схемы) систем, оборудования, узлов и деталей.

· чертежи (прохождения, сечения, и узлов регулировки) существующих вентканалов.

· чертежи (марка, типоразмер, холодопроизводительность, размещение) оборудования

· чертежи (пультов управления, трасс дренажа (длина и уклон), узел врезки дренажа в систему отвода)

· чертежи (с описанием алгоритма работы систем автоматики).

· чертежи (местоположение, характеристики) противопожарных клапанов и приводов.

· Все коммуникации должны прокладываться скрытно за подвесными потолками и обшивкой стен.
· На планах отображать номер, площадь помещения, количество выделенной холодильной нагрузки для помещения (для кондиционирования), количество выделенной тепловой нагрузки для помещения (в случае выделения нагрузки на системы вентиляции, ее так же указать на листе).
· После проведенного монтажа инженерных систем выполнить опресовку, пуско-наладку и выпустить паспорта систем по расходу воздуха. 
4.21 Электроснабжение, Освещение, Электрооборудование – раздел «ЭОМ»

· В соответствии с действующими нормами и требованиями «ПУЭ»

· Пояснительная записка.

· Планы прокладки силовых сетей и сетей освещения.

· Однолинейные и принципиальные схемы, включая уравнивание потенциалов.

· Принципиальные схемы управления оборудованием (при необходимости).
· План заземления по системе ТSN.

· Спецификации, расчеты по нагрузке и светотехнические ведомости (для пояснительной записки).

· Общие данные, включающие в себя – ведомость чертежей основного комплекта, ведомость ссылочных и прилагаемых документов, основные электрические показатели проекта, пояснительный текст и заверенное ГИПом подтверждение взрыво/электро/пожарной и экологической безопасности принятых проектных решений.

· Планы размещения осветительного оборудования, с указанием числа и типа устанавливаемых по помещениям светильников, а также величин минимальной освещенности рабочей поверхности в каждом конкретном помещении над рабочими столами сотрудников.

· Планы прокладки распределительной и силовых сетей, с указанием мест размещения силового оборудования, способов прокладки кабельных трасс и мест переходов трасс по этажам.

· Планы прокладки магистральных лотков, с указанием высот монтажа и необходимых разрезов.

· Планы распределительной силовой сети электроснабжения (вентиляция, холодильное оборудование, наружное освещение и т.д.)
· Планы и схемы внутренних групповых сетей (силовой, основного и аварийного освещения), спецификация материалов и оборудования.

· План размещения и схема подключения дизель-генераторной установки (при необходимости).Проектная документация должна быть разработана и оформлена согласно требованиям ГОСТ 21.613-88 СПДС, ГОСТ 21.608-84 СПДС. 

· Указать места проходов через стены и перекрытия с указанием диаметра труб, их числа и материала труб и способов герметизации.
· Совмещенный план инженерных сетей с инженерными системами и слаботочными системами.
· (короба вентиляции, трубопроводы различного назначения, магистральные лотки.

· Планы закладных деталей, на которых необходимо указать материал, диаметр и число труб монтируемых в полах, диаметр, число и материал труб монтируемых в стенах, габаритные размеры и привязки технологических лючков.

· Схема уравнивания потенциалов.

· Рабочие чертежи монтируемого оборудования.

· Габаритные планы размещаемого оборудования в помещении Серверной.

· Спецификация оборудования и материалов.
4.22 Отопление, водоснабжение, канализация и противопожарный водопровод – раздел ОВКиТС
· Планы размещения существующих ПК.

· План переноса ПК с привязкой к дверным проемам.

· Указание сечения противопожарного трубопровода.

· План прокладки трубопровода ХГВС и системы канализации.

· Указание мест прочисток и ревизок

· Узлы подключения приборов учета водоснабжения и оконечных устройств;
· План установки накопительного водонагревателя.

· План существующих приборов отопления.

· План установки дополнительных приборов отопления.
· Узлы крепления трубопроводов
· Узлы прохода сетевого оборудования через строительные конструкции;

· Рабочие чертежи;

· Эскизные чертежи общих видов нетиповых изделий, конструкций, устройств, монтажных блоков;

· Спецификацию оборудования, изделий и материалов;

В состав основного комплекта рабочих чертежей марки ОВКи ТС включить:

· общие данные по рабочим чертежам;

· чертежи (планы и схемы) систем;

· чертежи (планы, разрезы и схемы) установок систем.

4.22.1 Буквенно-цифровые обозначения систем водоснабжения и канализации и соответствующих трубопроводов принять по ГОСТ  и указывают на чертежах и схемах в соответствии с ГОСТ.
4.22.2 В состав общих данных по рабочим чертежам систем водоснабжения и канализации в дополнение к сведениям, предусмотренным, включить:
4.22.3 Данные по производственному водопотреблению и водоотведению, которые приводятся в виде таблицы;
4.22.4 Основные показатели систем водоснабжения и канализации, выполненные в виде таблицы.
4.22.5 В общих указаниях в дополнение к сведениям, привести:

· Ссылки на нормативные документы, по которым произведен расчет систем водоснабжения и канализации;

· Характеристики установок систем;

· Требования к изготовлению, монтажу, испытанию, окраске и тепловой изоляции трубопроводов;

· Особые требования к установкам (взрывобезопасность, кислотостойкость и т.п при необходимости)
· отметки чистых полов этажей и основных площадок;

4.22.6 Размерные привязки установок систем, вводов водоснабжения и выпусков канализации, основных трубопроводов, стояков систем, санитарных приборов, пожарных и поливочных кранов, лотков и каналов к координационным осям или элементам конструкций;

4.22.7 Буквенно-цифровые обозначения трубопроводов;

4.22.8 Диаметры трубопроводов, вводов водоснабжения и выпусков канализации.

4.22.9 На схемах систем водоснабжения нанести и указать:

· выпуски с указанием их диаметра, уклона и длины, а также отметки лотков трубопроводов в местах пересечения их с осями наружных стен здания (сооружения);

· отводные трубопроводы с указанием диаметров;

· отметки лотков трубопроводов;

· уклоны трубопроводов;

· размеры горизонтальных участков трубопроводов (при наличии разрывов);

· нетиповые крепления с указанием на полке линии-выноски наименования и обозначения крепления;

· стояки систем с указанием на полке линии-выноски обозначения стояка;

· санитарные приборы, водосточные и сливные воронки, смотровые и ревизионные колодцы (при наличии), прочистки, ревизии, гидрозатворы и другие элементы систем.

4.22.10 На узлах схем для запорно-регулирующей арматуры на полке линии-выноски указать диаметр арматуры и под полкой - обозначение арматуры по каталогу

4.22.11 Спецификацию или ее части разделить на разделы:

· водоснабжение холодное;

· водоснабжение горячее;

· канализация.

4.22.12 Элементы систем (оборудование, изделия) и материалы в разделах спецификации записать для каждой системы по группам в следующей последовательности:

· оборудование;

· санитарные приборы;

· трубопроводная арматура;

· другие элементы систем (в том числе опоры и крепления трубопроводов);

· закладные конструкции (отборные устройства для установки контрольно-измерительных приборов);

4.22.13 В пределах каждой группы элементы систем записать в порядке возрастания их основных параметров (типа, марки, диаметра, сечения и т.п.).

4.22.14 Трубопроводы в разделах спецификации записать по каждому диаметру.
4.23 
Слаботочные системы 

· Схема линейно-кабельных сооружений, закладных, схема размещения и подключения офисной АТС;

· Структурированная кабельная сеть (далее СКС) в соответствии с приложением №1 к ТЗ.
4.24 Система автоматической пожарной сигнализации (АПС) и оповещение и управление эвакуацией.

Проектом и работами предусматривается реконструкция существующей рабочей системы автоматической пожарной сигнализации. С установкой дополнительных пожарных потолочных и настенных извещателей. 

4.24.1 Комплекс технических средств АПС должен состоять из:

· системы автоматической охранно-пожарной сигнализации;

· системы электропитания.

4.24.2 Систему автоматической охранно-пожарной сигнализации построить на базе оборудования НВП «БОЛИД».

4.24.3 Место выдачи сигнала тревоги в случае возникновения пожара:

· в коридоре технических помещений (ВРУ, ИТП) с использованием пульта контроля и управления;

· на этажных коридорах с использованием свето-звукового оповещения.
4.24.4 Средствами пожарной сигнализации должны быть оборудованы все помещения независимо от их назначения с обеспечением круглосуточного режима работы, установку дымовых извещателей предусмотреть с возможностью увеличения их количеств. 
4.24.5 Предусмотреть установку ручных извещателей.

4.24.6 Система автоматической пожарной сигнализации (АПС) должна обеспечивать обнаружение возгорания на ранней стадии, передачу информации о возгорании на пульт контроля и управления с дублированием на пульт управляющей компании, для принятия соответственных мер по ликвидации очага пожара.

4.24.7 В качестве приемно-контрольных приборов (ПКП) система АПС реализовывается на базе адресно-аналоговых микропроцессорных станций (С2000-КДЛ, С2000-4, С2000-М).

4.24.8 В составе АПС предусмотреть применение адресных пожарных извещателей, которые должны включаться в шлейфы сигнализации с индивидуальной адресацией.

4.24.9 Предусмотреть установку пожарных извещателей внутри технических и служебных помещений, но не превышающих величин площадей контролируемых одним извещателем, указанных в технических паспортах на изделие и нормативных документов:

· СП 5.13130.2009 - «Установки пожарной сигнализации и пожаротушения

· автоматические. Нормы и правила проектирования»;

· СП 3.13130.2009 - «Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Требования пожарной безопасности»;

· СП 6.13130.2009 - «Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной безопасности»;

· СП 12.13130.2009 - «Определение категорий помещений, зданий и наружных установок по взрывопожарной и пожарной опасности»;

4.24.10 АПС должна иметь круглосуточный режим работы «без права отключения», а ПКП различать состояния «Пожар», «Неисправность».

4.24.11 Система электропитания должна обеспечивать бесперебойную (с автоматическим переключением на питание от резервных аккумуляторных батарей) подачу напряжения на систему пожарной сигнализации. Емкость резервной батареи должна обеспечивать питание технических средств в течении 1 (одних) суток в дежурном режиме и не менее 3 (трех) часов в режиме «Пожар».

4.24.12 Электропитание системы осуществить от отдельной группы распределительного электрощита через источники бесперебойного питания. Источники питания применять БП типа «СКАТ-1200 И7».

4.24.13 Прокладку кабельных линий осуществлять негорючим кабелем открытым способом в кабель-канале, за подвесными потолками - в гофро-трубе.

4.24.14 Защитное заземление охранно-пожарной сигнализации выполнить в
соответствии с требованиями документации на технические средства.

4.24.15 Провода шлейфов пожарной сигнализации проложить по потолкам и стенам в кабель-каналах. Шлейфы пожарной сигнализации выполнить самостоятельными проводами с медными жилами.
4.24.16 Проект автоматической пожарной сигнализации, должен в обязательном порядке быть согласован с Заказчиком, а также со службой МЧС (при необходимости)

4.24.17 Пуско-наладочные работы выполняются в соответствии с требованиями ТЗ, ответственного представителя Заказчика и нормами СП систем противопожарной защиты.

4.24.18 Подрядчик, выполняющий вышеназванные работы должен обладать:

· лицензией на «Производство работ по монтажу, ремонту и обслуживанию средств обеспечения пожарной безопасности зданий и сооружений».

· свидетельством СРО «О допуске на выполнение строительных работ, которые оказывают влияние на безопасность объектов капитального строительства»;
· свидетельством СРО « О допуске на выполнении проектно-изыскательских работ».
4.25 
Противопожарные требования к объемно-планировочным и конструктивным решения.

4.25.1 Строительные конструкции не должны способствовать скрытому распространению горения.
4.25.2 Узлы пересечения кабелями и трубопроводами ограждающих конструкций с нормируемой огнестойкостью и пожарной опасностью не должны снижать требуемых пожарно-технических показателей конструкции.

4.25.3 Высота эвакуационных выходов в свету должна быть не менее 1,9 м, ширина не менее 1,2 м, а ширина эвакуационных коридоров не менее 1 м при эвакуации менее 50 человек и 1,2м во всех остальных случаях. Высота горизонтальных участков путей эвакуации в свету не менее 2 м.

4.25.4 Двери эвакуационных выходов и другие двери на путях эвакуации должны открываться по направлению выхода из здания. 
4.25.5 Предел огнестойкости несущих элементов строительных конструкций (несущие стены, ригели, балки перекрытий и т.п.) Объекта не менее R 120,  перекрытий междуэтажных  от REI 60 (СНиП 21-01-97*);
4.25.6 Удельная временная пожарная нагрузка, определяемая  по НПБ 105-95, в техническом помещении спецоборудования (серверная) не должна превышать 1400 МДж/кв.м.

4.25.7 Противопожарные  двери должны иметь приспособления для самозакрывания и уплотнения в притворах.

4.25.8 Пути эвакуации должны быть освещены в соответствии с требованиями СНиП 23-05.

4.25.9 В общих коридорах не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на высоте менее 2м, кроме шкафов для коммуникаций и пожарных кранов.

4.25.10 Исключить расположение помещений – серверной, коммутационной/кроссовой, электрощитовой, архив  под помещениями с мокрыми процессами (санузлы, ванные комнаты и т.п.). А также исключить наличие и прокладку транзитного трубопроводов следующих систем -  Чиллер/фанкойл, водоснабжения, канализации, системы водяного пожаротушения через данные помещения.

4.25.11 Все строительные и отделочные материалы, пожарно-техническое оборудование и т.д. должны быть сертифицированы по своим противопожарным свойствам.

4.25.12 Отделочные материалы на путях эвакуации не должны иметь более высокую пожарную опасность, чем Г2, В2, Д2, Т2 согласно СНиП 21-01-97*. 
4.26 Исполнительная документация.
4.26.1 По 2 (два) экземпляра Исполнительного проекта каждого раздела + электронная версия.
4.26.2 Паспорта от смонтированного оборудования.

4.26.3 Сертификаты соответствия на материалы,

4.26.4 Инструкции по Эксплуатации систем Вентиляции и Кондиционирования.

4.26.5 Электронную версию Исполнительных проектов в формате DWG (Автокад) 
4.26.6 Разработать, согласовать и предоставить планы эвакуации (формата А2) в соответствии с требованиями МЧС.
4.26.7 Разработать и предоставить планы эвакуации (формата А3) в соответствии с требованиями МЧС.
5. ЗАДАНИЕ НА РЕМОНТНО-ОТДЕЛОЧНЫЕ и ИНЖЕНЕРНЫЕ РАБОТЫ.

5.1 План переустройства предусматривает размещение следующих помещений:

Чистовая отделка помещений производится в соответствии с таблицей «Ведомость отделки»
· №1 - Тамбур главного входа (Круглосуточная зона обслуживания) - с существующим банкоматом и установкой электронного терминала клиента
· №2 - Помещение ИТП (индивидуальный тепловой пункт) 
· №3 – помещение ВРУ (вводно распределительное устройство электросети)

· №4 - Операционный Зал (физ.лиц) на стойка на 4 р.м + стойка приветствия 1 р.м
· №5 – Зал обслуживания юридическх лиц – стойка на 2 р.м+  2 р.м (Директора ДО+ Нач.ОПЕРУ)
· №6 – Помещение Серверной.

· №7 – Кассовый узел – 1 р.м.

· №8 – Сейфовая комната – Без изменения.

· №9 – помещение кассиров – 3 р.м, с организацией шлюза инкассации.

· №10,11,12 – Кабины клиентов касс.

· №13 – Зал ожидания кассовых операций.

· №14 – Тамбур запасного выхода.

· №15 – Помещение раздевалки.

· №16 – Вспомогательное помещение – с оборудование розеток для 1р.м.

· №17 – Коридор.

· №18 – Санитарный узел (мужской).

· №19 – Санитарный узел (женский) с 3мя кабинками.

· №20 – Помещение Охраны / пультовая – 1рабочее место, с размещением оборудования охраны.
· №21 – Комната приема пищи, с установкой кухни + СВЧ + Холодильник.

· №22 – Офисное помещение – 7 рабочих мест.

· №23 – Офисное помещение – 6 рабочих мест.

· №24 – Офисное помещение – 6 рабочих мест.

· №25 – Офисное помещение – 8 рабочих мест.

· №26 – Тамбур запасного выхода.

5.2 НАРУЖНЫЕ / ФАСАДНЫЕ РАБОТЫ.
· Выполнить замену облицовки площадки крыльца и облицовку ступеней главного входа, с установкой противоскользящей резиновой раскладки на края степеней и крыльца.
· Выполнить  изготовление мобильного пандуса для маломобильных групп населения. С использованием металлопроката (уголок/прямоугольный профиль) в качестве покрытия использовать перфорированный металлический лист-сетку противоскользящую. Металлические части пандуса окрасить в серый цвет. Пандус закрепить к асфальту с помощью болтов. Пандус должен быть в габаритах, позволяющих свободно и без сложностей подняться и спуститься по нему без посторонней помощи на инвалидной коляске
· Произвести ремонт цоколя, зачистить поврежденные участки, оштукатурить цементно-песчаным раствором, ошпатлевать  с использованием шпатлевки на латексной основе и окрасить.

· Произвести ремонт цоколя, и откосов окон со стороны двора, и окрасить.

· Выполнить герметизацию сопряжения  цоколя и отмостки в целях исключения протекания воды.
· Произвести обследование (ревизию) оконных блоков, отливов, сливов и козырька навеса на предмет их исправности, целостности.

· Заменить лопнувший стеклопакет на окнах главного фасада. На аналогичный с оклейкой бронепленкой класса А2.
· Выполнить зачистку и окраску существующих оконных решеток дворовой части фасада.

· Выполнить окрас кирпичной стены в границах нанесённых граффити, с торца здания, цвет краски подобрать максимально приближенный к естественному цвету кирпича.

· Произвести очистку от загрязнений оконных рам, отливов.

Пример размещения переставного пандуса.
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5.3 ВНУТРЕННИЕ РАБОТЫ.
Выполнить ремонт с учетом Архитектурного решения Здания, Требований к материалу и цветовому решению колористического паспорта, в границах Банка в составе работ:

Общие положения.
5.3.1 Скрытые работы в обязательном порядке актируются с участием представителей Заказчика, технического и авторского надзоров, с предоставлением фотоотчета скрытых работ. 
5.3.2 При выполнении работ на объекте, Подрядчик ведет Журнал производства работ, с ежедневным внесением предшествующих дню записи выполненных работ, с указанием помещения, видов работ и отметкой (подписью) контролирующего лица представителя Заказчика (комендант филиала)
5.3.3 Не менее одного раза в неделю Подрядчик выполняет фотоотчет о проделанной работе на объекте и направляет его Заказчику

5.4 Демонтажные работы

При выполнении демонтажных работ обеспечить сохранность смонтированных систем АПС, СКД, Видеонаблюдения, Электрических сетей. Выполнять демонтажные работы максимально аккуратно. В случае повреждения проводки, расходы по восстановлению систем возлагается на Подрядчика.
Выполнить демонтажные работы в необходимом объеме, в соответствии с планировочным решением помещений, а также с планом демонтажа, в составе:
5.4.1 Произвести демонтаж отделки помещений в объеме реконструкции и ведомости отделки.
5.4.2 Выполнить демонтаж напольного гранита, и линолеума во всех помещениях. (Цельные плитки керамического гранита сохранить для последующего использования).
5.4.3 Демонтировать существующую отделку стен – во всех помещениях за исключением пом № 7,8,6,2,3.
5.4.4 Выполнить разбор подвесного потолка Армстронг, с сохранением подвесной системы для дальнейшего использования.

5.4.5 Выполнить демонтаж кирпичных и ГКЛ перегородок в соответствии с планом переустройства.
5.4.6 Выполнить демонтаж существующих дверей, за исключением дверей в кассовый узел, сейфовую комнату, внутренней двери запасного выхода в магазин.
5.4.7 Выполнить устройство нового дверного проема в капитальной кирпичной стене между залами пом №4 и №5. с усилением проема.

5.4.8 Произвести демонтаж НЕИСПОЛЬЗУЕМЫХ силовых и слаботочных сетей (объем сетей подлежащих демонтажу в обязательном порядке в письменной форме согласовывается с отделами СБ и IT филиала).
5.4.9 Демонтировать Сантехфаянс санитарного узла – произвести замену.
5.4.10 Демонтировать накопительный водонагреватель с сохранением для обратного монтажа.
5.4.11 Вывезти строительный мусор, в.т.ч. при выполнении отделочных работ.

5.4.12 В тамбуре главного входа выполнить приямок под укладку грязезащитного коврика.  

Особые условия при выполнении демонтажных работ:

5.4.13 При разборе перегородок и подвесных потолков обеспечить сохранность выполненной кабельной разводки систем СКС, ЭС, АПС, Internet и прочих. Данные сети НЕ ДЕМОНТИРУЮТСЯ (за исключением старых сетей) а модернизируются.
5.4.14 Произвести демонтаж с сохранением потолочных светильников, для повторного монтажа.

5.4.15 Демонтаж металлопластиковых входных дверей тамбура главного входа «с остеклением» выполнить с сохранением полотен и коробок.

5.4.16 При выполнении демонтажных и отделочных работ обеспечить «отсечки» мест производства работ от рабочих помещений с облуживанием клиентов Банка для исключения проникновения пыли.

5.4.17 В течении и в конце каждого дня производить сбор мусора в мешки, очищать проходы, подметать, своевременно вывозить образовавшийся мусор.
5.5 ОКНА.
5.5.1 Выполнить замену лопнувших стеклопакетов на аналогичные, с оклейкой бронепленкой класса А2. 

5.5.2 Выполнить регулировку створок, с заменой уплотнителей.

5.5.3 Выполнить очистку подоконных досок и произвести  качественную окраску белой эмалью (без запаха и без желтизны) применить термокраску для окраски приборов отопления.

5.5.4 Выполнить замену существующих оконных ручек на всех окнах банка на новые, со встроенным замком

5.6 ОБЩЕСТРОИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ.
Перегородки и проемы
5.6.1 Выполнить монтаж новых перегородок из ГКЛ листов с обшивкой в 2 слоя с каждой стороны со звукоизоляцией типа «IZOVER» или «URSA» толщ 100мм, по каркасу ПС-75мм, первый слой обшивки белый ГКЛ, второй слой обшивки ГКЛВ (влагостойкий), на направляющие каркаса наклеивается демпферная лента «Дихтунгсбанг». Перегородки на всю высоту - от пола до перекрытия в помещениях - № 21,20,19,18,15,16,10,11,12. В Перегородках в дверных проемах предусмотреть устройство деревянных закладных.
5.6.2 Выполнить устроство нового и закладку старого дверного проема в перегородке тамбура запасного выхода №26.
5.6.3 Выполнить закладку существующего проема в капитальной кирпичной стене между помещениями Операционных залов №5, 4 - Из полнотелого кирпича М150 с армированием рядов через каждые 4, с устройством анкеров к торцам проема. Последние верхние 5 рядов закладки проема осуществить с использованием раствора с применением цемента марки НЦ (саморасширяющийся).

5.6.4 Выполнить монтаж новых разделяющих перегородок из ГКЛ листов с обшивкой в 2 слоя с каждой стороны без звукоизоляции, по каркасу ПС-75мм, от  отметки уровня подиума и на высоту 2200мм, шириной 1300мм -  между рабочими местами кассиров. Дополнительно -  в перегородках между кассирами выполнить проем для установки стекла и щелевой проем на уровне столешницы для передачи документов. 
· Устанавливаемое стекло толщиной 4мм размером (шир*высота) 700*600мм над щелевым проемом.

· Щелевой проем (шир*выс) А4 250*20мм от уровня столешницы. 
· Обрамление и крепление стекла производится установкой с защемлением стекла с двух сторон наличника белого цвета.

· Обрамление щелевого проема выполняется пластиковым уголком белого цвета.
Эскиз устройства окна между кассирами
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5.7  Устройство проема в капитальной стене.
5.7.1 Выполнить проем разм (в свету) 1000*2100мм в капитальной кирпичной стене, с устройством усиления из швеллера (ориентировочно № 24 * 2 шт) с опиранием на кирпичную кладку не менее чем 250мм слева и справа от проема через металлическую опорную пластину. Со сквозным креплением швеллеров между собой через стену с помощью металлических шпилек М20 с шагом 300мм. пространства между кирпичной кладкой и швеллерами заделывается / зачеканиваются цементным раствором с применением марки цемента НЦ  (саморасширяющийся)  и оштукатуриваются по металлической сетке. Все металлические поверхности окрашиваются грунтом "сурик".
5.7.2 Этапы выполнения работ:
1) Разработка проекта по устройству проема в капитальной стене.

2) Получение положительного заключения в органах местной власти.

3) Устройство ниш в кирпичной стене под монтаж швеллеров.

4) Монтаж швелеров и их стяжка между собой шпильками.

5) Прорезка с увлажнением кирпичной кладки на глубину алмазного диска.

6) Пробивка проема в стене и выравнивание поверхности.

7) Монтаж металлического уголка «обойма» на углы проема с креплением через «башмак» к перекрытию и сваркой к швеллерам.

8) Закладка старого дверного проема полнотелым кирпичом М150 (эффективная кладка) с армированием рядов через каждые 3 ряда сеткой ВР1 50*50мм. Последние 4 ряда укладываются на цементный раствор с применением цемента марки НЦ (саморасширяющийся).

9) Оштукатуривание и зачеканка ц/п раствором по сетке вновь пустот и швеллеров, предварительно окрасив грунтом все металлические поверхности.
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5.8 Обшивка ГКЛ - в два слоя по металлокаркасу:
5.8.1 Все стены, подвергшиеся техническому укреплению (арматурная сетка или бронепанели).

5.8.2 Транзитные стояки систем отопления и водоснабжения.
5.8.3 Дверной проем между помещениями № 23 и № 20.

5.8.4 Дверной проем со стороны помещения № 5 – после закладки кирпичом.

5.8.5 Стену в зале №4  (за спинами операционистов) выполнить в плоскости по всей длине.
5.8.6 Выполнить зашивку стены  в одной плоскости перез изломов за спинами операционистов.
5.8.7 Поврежденные откосы, обшить заново, с утеплением и пароизоляцией.
5.8.8 Обшить стены тамбура главного входа (пом № 1) листами ГКЛВ по металлокаркасу и/или оштукатурить гипсовым составом в плоскости.
5.8.9 Закрытие декоративными экранами приборы отопления – НЕ предусматривается!
5.8.10 Выполнить облицовку стен из ГКЛВ или ГВЛ листов - поверхностей стен, там, где наблюдается отсыревание и повреждена штукатурка толщиной более 30мм. 
5.8.11 Предварительно поверхности стен надлежит просушить, и нанести гидроизоляционный праймер с антисептиком.

5.8.12 Все остальные стены за исключением особо оговоренных – выравниваются гипсовыми штукатурными смесями.

5.8.13 Примечание: - Все наружные углы стен, перегородок и откосов перед шпатлевкой отделываются металлическими перфорированными уголками. В местах установки дверей в перегородки из ГКЛ произвести усиление стоек проемов деревянными брусками с предварительным антисептированием.
5.9 Светопрозрачные конструкции, стеклянные двери.
5.9.1 Конструкция уличной входной группы: с улицы в помещение № 1 (зона 24*7).
· Входные двери (2 шт) - алюминиевая «Теплый» профиль с усиленными петлями, с порогом, выступающая часть которого над уровнем плитки должна быть не более 10мм. 

· Размер  полотна двери – ширина в «свету» не менее 950мм, высота не менее 2100мм. Ширина проема в свету, должна позволять беспрепятственно позволять проезжать посетителем с детской коляской и посетителя на инвалидном кресле.
· Нижняя часть двери глухая до высоты 1250 м, верхняя часть – остекленная (двухкамерный стеклопакет) предварительно оклеенный в заводских условиях внутри бронепленкой класса А1.

· Цвет окраски каркаса – RAL 7000.
· Дверь должна быть укомплектована электромеханическим замком ABLOY EL512 или EL513 интегрированный в систему СКУД банка, одним врезным замком и доводчиком Dorma TS 68 и ручкой типа «скоба» цвет хром матовый. Доводчик устанавливать с внутренней стороны помещения.
· Расстояние ручки по осям – 450мм. 
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5.9.2 Конструкция входной группы с «полуторной» дверью из тамбура № 1 в пом № 2 (зал) и в коридор №17, в составе:
· Полуторная дверь – (шир/высота – 1600*2200мм), рабочая створка шириной 900мм. «Рабочая» створка оборудуется одним механическим замком, вторая створка оборудуется двумя механическими замками верх/вниз. (НЕ ЩЕКОЛДЫ!) На полу предусмотреть «втулку» из алюминия для фиксации защелки.
· Заполнение - Двухкамерный стеклопакет, с предварительно оклеенной внутри бронепленкой А2. 
· Максимальное остекление на всю высоту дверного полотна (без глухих доборов)

· Каждая створка оборудуется ручкой, аналогично входной уличной двери, из нержавеющей стали.

· Высота конструкции от уровня чистого пола - до отметки +2500мм. 
· С боковой части и над дверью – стеклянный добор (материал и заполнение аналогично двери).
· Материал - «Теплый» алюминиевый профиль, окрашенный по RAL 7000.
· Доводчик на основную створку - Dorma TS 68
· «Полуторная» дверь – оклеивается матированной пленкой, с прорезанными полосами (см.эскиз). 
6 ОТДЕЛОЧНЫЕ РАБОТЫ:

Отделочные работы по помещениям «Клиентской зоны» производятся согласно требованиям «Бренд бука» (частично приведенным в эскизах настоящего ТЗ) если это не оговорено отдельно настоящим ТЗ.

При выполнении работ применяются высококачественные материалы, качественные латексные краски.
6.4 Перед настилом линолеума и/или ковролина, предварительно выполнить работы по устройству «наливного» пола с использованием высококачественной смесей, марок - Cerezit, Sopro, Vetonit и пр.
6.5 Укладка линолеума должна проводиться с проваром швов полотен ПВХ шнуром. (При выполнении самовыравнивающих «нивелирующих» полов (либо цементно-песчаной стяжки) необходимо соблюдать уровень чистого пола, без перепадов.)
6.6 Таблица ведомости отделки пола;
	Наименование помещений
	Используемые материалы
	Примечание
	Фото материала

	1. Операционные залы клиентская зона.

2. Входной тамбур № 1
3. Кабины клиентов касс.

	Керамический гранит Estima NG 01 размером 600х600 c шириной шва укладки не более - 2мм. (применять плитку с одинаковой калибровки и одной партии поставки!) затирку применить водостойкую.

Подрезка плитки должна быть не МЕНЕЕ – 300мм!
	Керамический плинтус  разм 600*h100мм из керамического гранита Estima NG 01. Торец плинтуса укрывается алюминиевой «L» образной раскладкой Цвет близкий к RAL 7035
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Образец – Керамический гранит «Estima NG 01»

	- Входной тамбур № 1 (дополнительно)
	Выполнить приямок «нишу» для  очистки обуви от грязи. В нишу установить грязезащитный сборный модульный коврик.
Высота укладки коврика в нишу должна быть не БОЛЕЕ чем 2/3 мм выше уровня чистого пола
	Размеры ниши 1200*600*40мм. Предварительно в нише уложить керамогранит Estima NG 01. 600*600мм
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Образец грязезащитного коврика

	- Санитарные узлы.
	Выполнить обмазочную гидроизоляцию в несколько раз, с нахлестом на стены 250мм с применением материала «Гидростоп» или аналог по согласованию.
	Керамический гранит  Estima ST 01, разм 300*300мм с затиркой водостойкой затиркой. Ширина подрезки должна быть не менее чем 150мм Ширина швов 3 мм.
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Керамогранит Estima ST 01 (или аналог по согласованию с заказчиком)

	- Коридор № 17
- Помещение Кухни № 21
	Керамический плинтус высотой 100мм. С заделкой торцов с окраской
	
	

	- Тамбур №26, Коридор №14.

- Раздевалка, Склад IT, ИТП
	Укладка ранее демонтированного существующего керамического гранита подобрать чистые и цельные плитки, затереть швы водостойким составом. Керамический плинтус высотой 100мм из старой снятой ранее плитки

	- Серверная
- Электрощитовая
	Коммерческий гомогенный антистатический линолеум TARKETT GRANIT SD.  по токопроводящему клею с медной полосой с заземлением. Швы полотен линолеума запаиваются ПВХ шнуром (допустим аналог по согласованию с заказчиком)
	1. Плинтус ПВХ с кабель каналом для крепления к стене пр-ва Россия.
2. На сопряжении различных покрытий пола устанавливается напольный порог (цвет хром матовый)
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TARKETT GRANIT SD, цвет 3096 711 (3097 711)

	- Офисные помещения.

-  № 22, 23, 24, 25, 16

- Кассовый узел №7

- Кабины кассиров №9
	Коммерческий гомогенный линолеум TARKETT KERAMA цвет № 1017. Швы полотен линолеума запаиваются ПВХ шнуром (аналог по согласованию с заказчиком)
	На сопряжении различных покрытий пола устанавливается напольный порог (цвет в тон основного напольного покрытия с надежным креплением к перекрытию/стяжке)
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 TARKETT KERAMA цвет № 1017
Плинтус ПВХ с кабель каналом для скрытого крепежа к стене 
пр-ва Россия.

	- Кабины кассиров №9
	Выполнить устройство фальшпола высотой 300мм с одной ступенькой. Подиум изготовить из деревянных брусков и лаг, с шагом не более 400мм, с обработкой антисептиком, обшивка влагостойкой березовой фанерой толщиной 18/20мм
	1.Предусмотреть усиление подиума для монтажа сейфов.
2.Обрамить углы ступенек защитными уголками алюминий.
	


Примечание - Обязательно, образцы напольных покрытий необходимо  согласовать с Заказчиком, в случае отсутствия в регионе требуемого оборуования и материала, допускается применение аналога, только при условии получении письменного согласия от Заказчика.
7 Отделка потолков: 
	Наименование помещений
	Используемые материалы *
	Примечание

	- Операционный Залы

- Зона «24 часа» главный вход.

- Кабины клиентов касс

– помещение Руководителя

(при наличии)

- Переговорные (при наличии)
	Подвесной  потолок -  Armstrong серия «Dune Plus» подвесная система Tegular (T24 с четвертью). Шаг подвесов не более 1200мм
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	Светильники ЛВО13-4х18-742/F Опал (с рамкой, с ЭПРА, Люмсвет) «среднего цветового свечения»
	

	- Раздевалка + Склад IT.

- Охрана / пультовая.

- Серверная

- Коридор № 14, тамбур № 26
	Подвесной потолок Арсмтронг (РАНЕЕ ДЕМОНТИРОВАНЫЙ) с использованием существующей подвесной системы
	Обратный монтаж ранее демонтированных площадных светильников. С очисткой отражателей.

	- Санитарные узлы
	Реечный алюминиевый потолок, (Белая рейка, шириной 150мм) 

«П»- образный стеновой профиль.
	Светильники 220v с зеркальным отражателем, цоколь R63 белого цвета. Включение через прибор плавного пуска, типа «Старт»

	- Офисные пом. № 25,24,22,23.

- Кассовый узел № 9
- Коридор № 17
- Комната приема пищи.
	Armstrong серия Oasis, подвесная система BOARD 24мм
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	1. Подрезка не менее 300мм

2. Светильники ARS/R 418
	

	-Помещение Кассы № 7, №8
	Существующий потолок. С частичной заменой плит
	Замена ламп светильников на ранее демонтированые.

	- пом ИТП + ВРУ
	Косметический ремонт существующего потолка.
	Накладные светильники 2*18 с опаловым рассеивателем  ЭПРА, со степенью IP45


Примечание –

При раскладке плит потолка Армстронг . а также при раскладке керамического гранита следует помнить, что подрезка плит в видимой части офисной зоны и в клиентской зоне должна быть не менее – 300мм! СТРОГО.
8 Отделка стен:
8.4 Выполнить демонтаж существующей отделки стен в соответствии с таблицей, выполнить ремонт и восстановление целостности  поверхности стен (включая заделку трещин, выравнивание стен в плоскости, шпатлевание, нанесение грунта, оклейку стеклохолстом и окраску, облицовкой плитки).
8.5 При окраске строго соблюдать ровный окрас стен, избегать «непрокраса» и наплыва краски на уголок и элементы подвесного потолка.
8.6 При использовании грунта глубокого проникновения «Тифи-грунт» добавлять ПВА в пропорции 1/20.
8.7 Шпатлевки применять на меловой известковой основе Ветонит (Vetonit LR+) или аналог.

8.8 Для зоны клиентов – финишная шпатлевка с применением готовой пасты SHEETROCK.
8.9 Между этапами нанесения шпатлевки и перед окраской – на поверхность стен наносится грунтовка.
8.10 Обязательно при обработке и выравнивании внешних углов в клиентской зоне использовать металлический перфорированный уголок.
8.11 Поверхности стен, там, где наблюдается отсыревание и повреждение «грибком» - Необходимо зачистить до основания, просушить и нанести антисептирующий состав.

8.12 Все внешние углы офисных и вспомогательных помещений отделываются ПВХ уголком белого цвета.

8.13 Таблица материалов для отделки стен в следующих помещениях:
	Наименование помещений
	Состав работ *
	Примечание

	Клиентской зона

№ (1, 4, 5, 13, 10, 11, 12) - окраска выполняется по бренду
	- снятие старых обоев

- выравнивание поверхности стен.

- оклейка стеклохолстом «паутинка» типа Wellton-light W30

- Шпатлевка поверх стеклохолста.

- Финишная шпатлевка «Шитрок»
- Высококачественная окраска, латексной краской пр-ва Тикурилла 
	Окраска:

1.от отметки уровня «0.00» до отм 1120мм- RAL 7035. 

2. от отметки 1120мм до отметки 2000мм - RAL 7000. 

3. от отметки «2.000» и до сопряжения стены с потолком - RAL 7035.

	- Помещения №;

26,24,25,22,23,21,20,17,9,15,16,14 (офисная зона)
	- снятие старых обоев

- подготовка и выравнивание стен.
- оклейка стеклообоями

- высококачественная латексная краска типа Тикурилла EVRO 7 
	1. Стеклообои Baumax №001.

2. Шпатлевка – Vetonit LR+

3. Грунт «Тифи-грунт».

4. Окраска в цвет RAL 9010

	- Пом № 2,3,6,7,8
	Локальный ремонт существующей отделки + окраска
	Окраска в светлые тона.

	 - Санитарный узел
	- Настенная плитка 200*300мм горизонтальной ориентации по стене, пр-ва Россия. Плитка одной калибровки и одной партии. Ширина шва не более 2 мм.
	Цвет светло-серый. Затирка швов водостойкой затиркой. Сопряжение плитки на углах через ПВХ раскладку.


Пример окраски стен в клиентской зоне:



Пример окраски стен касс со стороны клиента:
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9 Внутренние дверные заполнения (таблица).
9.1 Существующие двери, не подлежащие замене согласно планировочному решению, и требованиям настоящего ТЗ проверить на исправность, целостность, наличие повреждений и комплектность. При обнаружении, каких либо неисправностей, повреждений или некомплектности устранить таковую. 

9.2 Если не оговорено специально настоящим ТЗ, все двери должны быть укомплектованы новыми исправными механическими замками с комплектом ключей не менее 5 шт, доводчиками определяемые по весу и типу дверей, также наличия системы контроля доступа, дверными упорами.
	Наименование помещений
	Дверное заполнение.
	Примечание.

	- Входная уличная дверь в пом № 1
	«Одностворчатая» дверь - Конструкция из алюминиевого "Теплого» профиля, с двухкамерным стеклопакетом, пленка А1
	Подробное описание см. раздел 5.9 настоящего ТЗ

	- Дверь из «зона 24» в пом №17., и пом № 4
	«Полуторная» дверь - Конструкция из алюминиевого "Теплого» профиля, с двухкамерным стеклопакетом, пленка А2
	Подробное описание см. раздел 5.9 настоящего ТЗ

	- Серверная №6
- Электрощитовая

- ИТП
	Сертифицированная противопожарная металлическая «Глухая» дверь (EI 60) со вспенивающимися уплотнителями, замком, нажимной ручкой, доводчиком, СКУД
	Установить шильдики, с указанием класса предела огнестойкости. Окраска полотна в RAL 7000

	- Офисные помещения №25,24,23,22

- Комната приема пищи.

- Помещение Охраны / пультовая

- из зала № 13 в коридор № 14
	Новая Финская, пластиковая «ALAVUS» «глухая», размер 820х2040мм, гладкая, цвет полотна и коробки RAL 7000. Цвет наличников RAL 7024. Дверь должна быть укомплектована одним врезным замком, ручкой Apecs H-0710-AL-S и ограничителем открывания. Для санузла принять размер двери 720х2040 мм.
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	Замок – щеколда поворотная с индикацией (свободно/занято)

	- Санитарный узел № 18, 19
	
	

	- Раздевалка, Склад IT
- из пом № 24 в тамбур зап.выхода
	Обратный монтаж ранее снятых дверей, с установкой наличника и заменой замков.
	Выполнить качественный обратный монтаж.

	- Кабины клиентов касс – 10, 11, 12

- Комнаты переговоров 
         (при наличии)
	Цельностеклянные - полотно из закаленного непрозрачного (матового) стекла, толщиной 10мм в каркасе из алюминиевого профиля, размер двери 820х2040мм. Цвет каркаса - RAL 7000. Дверь должна быть укомплектована одним врезным замком и встроенным в пол доводчиком Dorma TS 68, нажимной ручкой Apecs H-0710-AL-S. 
	Оклейка матированной пленкой (см.эскиз)скиз предварително согласовать.шетчатая дверь с одним механическим замком

	
	
	

	- Операционная касса + сейфовая.
- Дверь запасного выхода из пом14
	 Без изменений
	Проверить регулировку замков

	- Дверь запасного выхода на улицу (из пом №26 на улицу)
	Выполнить замену двери на новую, контурную утепленную дверь, с 2мя механическими замками сувального типа, уплотнителями, 
	Фурнитура матовый хром, монтаж доводчика  с внутренней стороны  


Примечание - После монтажа новых дверных блоков, произвести восстановление отделки всех наружных и внутренних откосов дверных проемов.
9.3 Закрепление наличников к коробке двери с применением металлических гвоздей – Недопустимо. Запил наличников должен быть высококачественный – без щелей и перепадов высот. Никаких щелей между плоскостью стены и наличником не должно быть 
9.4 Все дефекты дверных блоков, образованные в результате перемещения через дверные проемы строительных материалов, банковского оборудования, мебели и т.п., Подрядчик должен устранить собственными силами. При этом, при реставрации двери, не допускается образование дефектов.
9.5 При необходимости связанной с проектными решениями и их согласованиями (в т.ч. МЧС, ЧОП, ОВО) установить дополнительные защитные или противопожарные двери.
9.6 В случае отсутствия в регионе требуемого оборуования и материала, допускается применение аналога, только при условии получении письменного согласия от Заказчика.
            Пример двери из клиентской зоны











     Пример оклейки стекляной двери

                         в офисную часть:


















         клиентской кабины кассы:
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Пример установленной двери в клиентскую кабину:
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10 Прочие ремонтно-отделочные работы
10.1 Произвести окраску существующих приборов отопления – термостойкой краской, в клиентской зоне  цвет по RAL 7000, во всех остальных помещениях – белого цвета.
10.2 Выполнить новую окраску всех видимых металлических частей трубопроводов. 

10.3 На рабочие места офисных помещений, примыкающие вплотную к стенам – смонтировать «отбойную» доску из ЛДСП 18мм (цвет предварительно согласовать с Заказчиком)
10.4 Для женского санитарного узла выполнить поставку и  монтаж перегородок кабинок. Кабинки выполняются из модульных перегородок из ЛДСП в алюминиевом обрамлении на стойках ножках, высота перегородок  2200мм с запираемой дверью. Шириной полотна кабинки 700/750мм. Глубина и ширина кабинок отражена в планировочном решении (Прил № 2 к ТЗ) а также определяется проектом.
10.5 В санитарные узлы произвести поставку и монтаж зеркал. Для женского сан.узла принять высоту зеркала 900мм, длиной во всю ширину стены, размер зеркала для мужского туалета  (700*700мм).
11 ТЕХНИЧЕСКАЯ УКРЕПЛЁННОСТЬ ОБЪЕКТА
Задание Подрядчику на изменение кассового узла
11.1 Произвести разбор стены фронт «кассир-клиент» в минимально необходимом объеме согласно новому планировочному решению.

11.2 Выполнить обратный монтаж (разворот) бронепанелей.

11.3 Выполнить поставку и монтаж пулестойких стекол кассир-клиент, в бронераме. Бронерама окрашивается с видимой части порошковой эмалью – цвет по RAL 7046. Размер бронестекла – ширина 1000*800мм высота (ширина*высота). На бронестекле должна быть нанесена маркировка о соответствии изделия 2-му классу защиты по пулестойкости ГОСТ Р 51112-97. Внешние углы обрамляются декоративными уголками.

11.4 Расстояния между бронеокнами кассиров должно составлять (по «осям» окон) – 1800мм.
11.5 Выполнить поставку и монтаж новых передаточных двухуровневых лотков на 2 (две) банковских упаковки. Верх лотка полированная нержавеющая сталь. Конструкция лотка должна обеспечивать:
· Фиксацию лотка в крайних положениях. 

· Кнопка фиксатор лотка со стороны кассира, должна быть надежной и удобной, и исключать проскальзывания и усталость пальцев при его использовании.
· Подвижной механизм лотка должен быть конструктивно продуман и укрыт от попадания в него скрепок, кнопок и пр
11.6 Выполнить поставку и монтаж нового шлюза инкассации. Шлюз инкассации с частичным остеклением. Шлюз инкассации должен отвечать требованиям - не менее II класса устойчивости к взлому и 2-го класса по пулестойкости. Размер шлюза должен обеспечивать передачу кассеты от банкомата NSR 32/34 (размер кассеты 270*380*580мм) допускается передача кассеты по «диагонали» в шлюзе. 

11.7 Шлюз должен исключать открытие второй створки со стороны клиента в то время, когда открыта створка со стороны кассира. Высота установки бронешлюза 350мм мм от уровня чистого пола, или 50мм от уровня подиума со стороны кассира.

11.8 Низ окна операционной кассы должен находиться на уровне рабочей поверхности стола, верх окна не менее - 1,8. М от «чистого» пола.

11.9 Для общения кассира с клиентом должно быть предусмотрено переговорное устройство типа Digital Duplex DD-215T, жестко зафиксированное со стороны клиента с правой стороны.

11.10 Выполнить «закладные» для установки ПИН-Пада через отверстие 15мм непрямого сверления! Пин-Пад выводится на столешницу слева от клиента. Поставка ПИН-Пада осуществляется Заказчиком
11.11 Выполнить монтаж подиума кассиров (подробно см раздел № 6.6 Технического задания).
11.12 В месте установки сейфа должно быть произведено усиление подиума, позволяющего выдержать нагрузку сейфа 3 класса устойчивости к взлому.
11.13 Выполнить усиление над стеклянными перегородками из «зоны 24*7» в коридор № 17 и Операционный зал - арматурной решеткой А3 д.у 16мм, с ячейкой 150*150мм.

11.14 Все вновь поставляемые остекленные конструкции. Образующие периметр отделения банка – должны быть оклеены сертифицированной Бронепленкой. для Зоны 24*7 – А1, для окон и помещений А3
11.15 Выполнить повторную адресную сертификацию измененного кассового узла.

Примечание (общие требования) к кассовому узлу:
11.16 На все банковские защитные конструкции, к которым предъявляются требования по классам, подтвердить сертификатами соответствия, выданными органом сертификации Госстандарта России поставщику изготовителю. Устойчивость к взлому конструкций из материалов, не имеющих сертификат соответствия, определить на основании экспертной оценки или по результатам испытаний соответствующих лабораторий, имеющих аккредитацию Госстандарта.

11.17 Кассовая кабина должна удовлетворять требованиям ГОСТ Р 51112-97 не ниже (пулестойкость 2 класса), и ГОСТ Р 51113-97 (взломостойкость не ниже II класса). 

11.18 Стены, потолок, дверь и их соединения должны обеспечивать защиту от внешнего воздействия пуль стрелкового оружия по заданному классу защиты.

11.19 Входные двери двери в кассовый узел должны обеспечивать II класс устойчивости к взлому (ГОСТ Р 51224-98), с доводчиком, двумя механическими замками на расстоянии не менее 400мм друг от друга (комплект ключей по 5 шт. на замок) с броненакладками, широкоугольным глазком c броненакладкой, а также с проушинами для опечатывания двери. Ширина двери по коробке не менее 800мм и «в свету».

11.20 Произвести поставку и монтаж видеодомофона на бронедверь в кассовый узел в составе системы КТСО.

11.21 Обмен воздуха в кассе должен осуществить посредством  принудительной приточно-вытяжной  вентиляции, а также системой кондиционирования - согласно действующим нормативам. 
11.22 Вентиляционные короба и шахты, имеющие диаметр более 200 мм на входе и выходе в охраняемый периметр банка, должны быть оборудованы металлическими решетками, выполненными из уголка сечением не менее 50х50х6 мм, трубой диаметром не менее 15мм и ячейкой не более 150х150 мм.

11.23 Конструкция подиума должна обеспечивать размещение сейфов 3-го класса. Один большой (массой ориентировочно 400кг), 2 шт малых - под столом у каждого кассира. (Большой сейф крепится к полу анкерными болтами – выполняется Подрядчиком)

11.24 На бронеокно установить декоративные горизонтальные алюминиевые жалюзи.

11.25 Произвести Адресную сертификацию кассового узла, передать Заказчику Оригинал сертификата и копию.
11.26 Заказ защитных конструкций кассового узла осуществляется с момента оплаты авансового платежа с предоставлением документов, подтверждающих их заказ и сроки поставки.
12. ЭЛЕКТРОСНАБЖЕНИЕ (Требования к проектированию и монтажу)

Общее положение:
Задача Подрядчика произвести модернизацию существующей системы электроснабжения и освещения, в соответствии с новым планировочным решением. Сохранить и максимально эффективно использовать существующие групповые линии, с установкой требуемого необходимого оборудования, кабельной разводки и электророзеток и освещения в соответствии с планом переустройства.
12.1 В ходе выполнения работ Подрядчику надлежит:

· Разработать рабочий проект электроснабжения.

· Произвести прозвонку и отразить в проекте существующие кабельные групповые электролинии.

· Произвести прозвонку существующих групп электроснабжения и определить их принадлежность с категории потребителей.

· Подрядчику надлежит передать Заказчику исполнительные монтажные и однолинейные схемы, акты на скрытые работы
· Оформить и получить  Акт разграничения балансовой принадлежности (если требуется)

· Снять неиспользуемую старую электропроводку.
· Произвести надежное и качественно закрепление к плитам перекрытия используемых линий электроснабжения.

· Все распаячные коробки должны быть промаркированы.
· Не допускается в клиентской зоне, включая (круглосуточную зону обслуживания) открытый монтаж электрокоробов с розетками. Наличия розеток на стенах, наличия проводки СКС и пр. Вся разводка в зоне клиентов должна быть скрытной в штробе или за обшивкой ГКЛ.

12.2 Выделенная электрическая мощность на объект составляет – ______кВт, по __-й категории.
12.3 По степени надежности электроснабжения объекта потребители 1-й категории следует считать: 

· Технические средства охраны (ТСО).

· Пожарная сигнализация и пожаротушение.

· Оборудование серверной, электропитание СКС. 
· Электророзетки питания компьютерной техники рабочих мест.

· Аварийное/дежурное и эвакуационное освещение.

· Напряжение сети - 380/220В с глухозаземленной нейтралью ГОСТ Р 50571.2-94  TN-C-S.

12.4 Управление силовыми электроприемниками должно предусматриваться: ручным – для неавтоматизированного электрооборудования, централизованным автоматическим электрооборудованием. Помимо этого, все указанные установки должны управляться с места их размещения.

12.5 Согласно требований к СКС и кроссовому узлу. Схему подключения электропитания ТСО осуществить через отдельный щиток и установленные там розетки.

12.6 Электроразводку, выполнить медным трехжильным кабелем в оболочке из самозатухающего пластика марки ВВГнгLS или NYM

12.7 Схема электроснабжения должна иметь устройство заземления для обеспечения надежной работы компьютеров, компьютерных сетей, оборудования систем безопасности. 

12.8 При завершении электромонтажных работ, произвести необходимые лабораторные испытания, с предоставлением следующих протоколов испытаний в составе:

· Лицензия на проведение данного вида работ;

· Свидетельство о регистрации электролаборатории;

· протокол визуального осмотра;

· протокол проверки наличия цепи между заземлёнными установками и её элементами;

· протокол проверки сопротивления изоляции проводов,кабелей;
· протокол проверки измерения сопротивления петли "фаза-нуль";

· протокол проверки автоматических выключателей. 
· Протокол наличия цепи между заземлителями и заземленными элементами;

· Протокол проверки срабатывания защиты при системе питания электроустановок 1000 В

· Свидетельства о поверке средств измерения.
Силовое электрооборудование.

12.9 Необходимо выполнить увязку проекта с проектами смежных инженерных систем на основании технических заданий от проектировщиков этих систем:

· Вентиляция (П, В, ДУ, ПД) и кондиционирование

· ХВС, ГВС, отопление, канализация

· Теплоснабжение

· СКУД, Видеонаблюдение

· Пожарные системы (ПС, СО, АПМ)

· Автоматизация

· АСКУЭ

12.10 Предусмотреть автоматическое отключение вентиляции, тепловых завес (при наличии) при пожаре, путем снятия электропитания с линий питания электродвигателей приточных и вытяжных вентиляторов при помощи соответствующих элементов электрощитов. 

12.11 Команду на отключение вентиляции и закрытие огнезадерживающих клапанов системы вентиляции при пожаре формирует система автоматической пожарной сигнализации. 

12.12 Щиты механизации, устанавливаемые на период проведения работ укомплектовать автоматическими выключателями фирмы ИЭК.

12.13 В коридорах, вестибюлях, залах офисных и административных помещений предусмотреть сеть бытовых розеток (определить проектом) с шагом установки 10/15 метров для подключения уборочной техники.

12.14 По служебным, административным и офисным помещениям электросети прокладываются скрыто в ПВХ трубах, сертифицированных, согласно требований НПБ 246-97; магистральные линии электроснабжения прокладываются в металлических магистральных лотках с заземлением.

12.15 Магистральные трассы кабельной системы должны располагаться скрытно  в отдельном металлическом лотке скрытно за подвесным потолком или фальшполом. Металлический лоток должен быть заземлен, а в случаях, где это не представляется возможным - проводом в скрыто прокладываемых пластмассовых трубках или металлических лотках в стенах. Кабельная система должна иметь возможность развития и наращивания системы без изменения уже реализованной части.
12.16 В соответствии с ПУЭ п. 1.1.29 электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознания  и замены по всей длине проводников.

12.17 Для обеспечения возможности смены электропроводки проход кабелей в защитной оболочке выполнить в трубах; огнестойкость прохода должна быть не менее огнестойкости строительной конструкции, в которой он выполнен. Зазоры между кабелями и трубой следует заделать легкоудаляемой массой из негорючего материала.

12.18 В местах выхода проводов из стальных труб следует устанавливать изоляционные втулки трубы выпустить не менее, чем на 20мм и защитить слоем цементного раствора.

12.19 Предусмотреть прокладку дополнительных закладных труб (резервных), места прокладки и количество определить проектом и согласовать с Заказчиком. 

12.20 Выбор сечений кабеля произвести по длительно-допустимым токам, представленным в таблицах ПУЭ, токам которого замыкания, падением напряжения (до 4% для силовых сетей, до 2,5 % для сетей освещения). Указать в проекте, что монтаж необходимо выполнить в соответствии с ПУЭ п. 1.1.29.

Щитовое электрооборудование.
12.21 Распределительные сети объекта выполнить с системой заземления TN-C-S. Электропитание трехфазных электроприемников объекта выполняется по 5-ти проводной, однофазных по 3-х проводной схемам. Для приема и распределения выделенной мощности на вводах (в помещении электрощитовой) устанавливается вводно-распределительное устройство (ВРУ).

12.22 Для учета потребляемой электроприемниками объекта электроэнергии предусмотреть проектом и выполнить установку в помещении ВРУ электросчетчиков. Для учета электроэнергии должны использоваться средства измерений (электросчетчики), типы которых утверждены Госстандартом России и внесены в Государственный реестр средств измерений. Перечень типов счетчиков, разрешенных к установке и использованию для расчетов за электроэнергию устанавливается энергоснабжающей организацией. 

12.23 Электрощиты прямоточные - в отдельном отсеке ВРУ с закрывающимися дверками со смотровым окном для снятия показаний и отверстиями для пломбировки, конструкции панелей ВРУ должны обеспечивать безопасность и удобство установки и замены счетчиков, подключения к ним проводов, а также безопасность обслуживания; с трансформаторами тока - в шкафах учета типа ШУ-2Т.

12.24 Трансформаторы тока рекомендуется устанавливать над счетчиками. При этом между счетчиками и трансформаторами тока должна устанавливаться горизонтальная перегородка из изоляционного материала. Включение трехфазных счетчиков через трансформаторы тока должно выполняться с помощью испытательных коробок, устанавливаемых непосредственно под счетчиком или рядом с ним.

12.25 Перед расчетными счетчиками, непосредственно включенными в сеть, на расстоянии не более 10 м по длине проводки должен быть установлен защитный аппарат, позволяющий снять напряжение со всех фаз для безопасной замены счетчиков и обеспечивающий защиту сети от перегрузки. Сечение и длина проводов и кабелей, используемых для цепей напряжения счетчиков, должны выбираться так, чтобы потеря напряжения составляла не более 0,5 % номинального напряжения.

12.26 В помещении объекта должна быть выполнена система уравнивания потенциалов в соответствии с требованиями п.п. 7.1.87, 7.1.88 раздела 7 ПУЭ. Для этого в электрощитовой располагается ГЗШ (главная заземляющая шина) для уравнивания потенциалов, в качестве которой может служить РЕ-шина ВРУ.

12.27 Недопустимо наполнение электрощита автоматами более чем на 80%

12.28 На компьютерные сети использовать автоматы соответствующего номинала.

12.29 Для защиты систем цепей подачи напряжения, силового электрооборудования и освещения от КЗ и перегрузок в групповых  электрощитах устанавливаются автоматические выключатели на DIN-рейках, для защиты людей от поражения электрическим током устанавливаются устройства защитного отключения (УЗО). Применение УЗО должно быть обязательным для всех групповых линий, Преимущественно должны использоваться УЗО, представляющие единый аппарат с автоматическим выключателем, обеспечивающим защиту от сверхтока (дифф автомат).

12.30 При использовании многожильного провода необходимо выполнить опресовку провода наконечниками. (Недопустимо подключать многожильный провод напрямую к автомату без наконечника).

12.31 Предусмотреть установку «расцепителя» с присоединением к вводному автомату системы приточно-вытяжной вентиляции, для обеспечения своевременного отключения системы вентиляции в случае срабатывания пожарной сигнализации.

12.32 Предусмотреть питание дренажных насосов для системы кондиционирования от отдельных автоматов (кол-во автоматов и их номинал необходимо определить проектом).

12.33 Для разделения электропитания по группам электроприемников на общее силовое, гарантированное силовое (резервное питание от ИБП), общее освещение используются отдельные групповые электрощиты.

12.34 Предусмотреть в щите три  1-фазных резервных автомата номиналом 16А.

Требования к оборудованию.
12.35 Все распределительные щиты должны иметь фазировку (А, В, С),(N(, шину (РЕ( (изолирована от корпуса). Защитные проводники должны быть присоединены на изолированную шину шину (РЕ(, а рабочие нулевые проводники на шину (N(. Шины (N( и (РЕ( на распределительных щитах вместе не соединять! Точка их соединения – одна единственная точка на щите ВРУ.

12.36 Провода распределительной сети должны иметь следующую расцветку: (РЕ( - желто-зеленый, (N( - синий, голубой, фазы А, В, С – любой цвет, кроме вышеуказанных цветов.

12.37 Плотность монтажа в распределительных щитах должна обеспечивать возможность измерения тока нагрузки в линиях потребителей и установки дополнительных автоматических выключателей (резерв).

12.38 После окончания монтажных работ все отходящие линии потребителей должны быть расписаны на щитах с указанием потребителей (освещение, розетки и т. д.), а также номеров и названий комнат. Например: (Освещение комнат № 1, 2( и т. д.

Требования к оборудованию розетками рабочих мест.
12.39 Электроустановочные изделия применить пр-ва LEGRAND серии Mozaik 45.
12.40 Все розетки должны быть промаркированы с указанием принадлежности к № групы.

12.41 Стандартное рабочее место офисного сотрудника
- На каждом, вновь создаваемом рабочем месте сотрудника устанавливается розетки, в составе:

· 2 шт - компьютерные розетки гарантированного питания.

· 1 шт - бытовые - от общей сети.

· 2 порта – слаботочные СКС RJ45
12.42 Рабочее места сотрудников «Клиентской» зоны в составе:

· 2 шт - компьютерные розетки гарантированного питания.

· 2 шт - бытовые - от общей сети.

· 2 порта – слаботочные СКС RJ45
12.43 На рабочем месте кассира устанавливается 8шт  электророзеток, в составе: 

· 2 шт - компьютерные розетки гарантированного питания.

· 6 шт - бытовые - от общей сети. 

· В кассовых кабинах розетки монтируются в кабель канале 105*55 мм пр-ва Legrand - под столешницей, на уровне 300 мм от фальшпола, с правой и с левой сторон от лотка.

12.44 За спинами Операционистов в стене, на высоте 900мм смонтировать по 2 шт бытовых розеток над каждой из тумб. 
12.45 В комнате переговоров № 16 смонтировать – одно резервное стандартное рабочее место.
12.46 В кабинах клиентов кассы – по 1 розетки бытовой сети на торце столешницы клиента
12.47 Круглосуточная зона (24*7).
· Подводку электропитания для банкомата и терминала клиента выполнить скрытно в штробе стены или в полу, с использованием металлорукава или металлической трубы. Электропитание вывести внутрь банкомата и внутрь терминала, установив по 1й электророзетке «гарантированного питания».
12.48 Дополнительно предусмотреть:

· В местах установки сетевых принтеров и/или МФУ по 2 бытовые розетки.   

· В месте установки табло курса обмена валют - по 1 бытовой розетке.

· В месте установки Вакуумного упаковщика в кассовом узле – 2шт бытовых розеток
· Установить дополнительные бытовые электророзетки для подключения пылесосов, куллеров воды, кофемашин  и т.д. (Конкретные места определить проектом и согласовать с Заказчиком).
· В помещении с влажной средой (санитарные узлы) – предусмотреть розетки в защитном исполнении.

Примечание:

12.49 Розетки Операционистов, монтируются в кабель канале 105*55 мм пр-ва Legrand под столешницей операционной стойки. 

12.50 Подводка электропитания для Операционистов должна осуществляется скрытно за обшивкой ГКЛ с выпуском под уровень рабочей столешницы с дальнейшей разводкой в ПВХ коробе 105*50мм

12.51 Разводка электросетей по рабочим местам в офисных помещениях выполняется в кабель канале 105*55 мм пр-ва Legrand 300мм от пола

12.52 Компьютерные розетки (гарантированного питания) подключаются через источники бесперебойного питания (UPS). Поставка источников обязанность Заказчика.  
12.53 В откосах оконных проемов (или в простенках) операционного зала установлены эл. розетки (1 эл. розетка на проем) для подключения праздничной иллюминации или рекламы.

Требования к заземлению.
12.54 Изолированная шина заземления, соединенная с внешним контуром заземления должна иметь сопротивление не более 2,5 Ом.

12.55 После прокладки сетей через перекрытия и стены отверстия в них заделываются противопожарным материалом. Все сети должны быть доступны и легко сменяемы в период эксплуатации здания. Все проводники должны быть с медными жилами. Электропроводку выполнить проводами не поддерживающими горения. Соединительные коробки должны иметь степень защиты не менее IP43

12.56 Магистральные трассы электрической проводки должны располагаться в отдельном металлическом лотке за фальшпотолком, а в случаях, где это не представляется возможным - проводом в скрыто прокладываемых пластмассовых трубках или пластиковых коробах в стенах, межэтажных шахтах или в полах, в стальных трубах, в случаях устройства  подпольных лючков. Установкой протяжных коробок на трубной сети обеспечить сменяемость проводок.

12.57 Создаваемая кабельная система должна иметь возможность развития и наращивания системы без изменения уже реализованной части.

12.58 Установить кабельные металлические каналы, которые должны быть разнесены с линиями слаботочной проводки на расстояние не менее 200 мм. Каналы могут крепиться либо к потолку, либо к стене с помощью специальных кронштейнов или подвесов. Расстояние между двумя соседними креплениями не должно превышать 1.5 м. Все металлические детали каналов должны быть заземлены на общую шину заземления этажа. В каждом канале (в труднодоступных местах) должен быть проложен стальной трос в виде кольца для прокладки по каналу новых кабелей.

12.59 Вводы во все рабочие помещения, в которых предполагается монтаж компьютерных и электрических розеток, специально для электрической компьютерной сети должны быть обеспечены двумя каналами-отверстиями, с внутренним диаметром не менее 25мм. 

12.60 В кроссовой (Серверной) необходимо предусмотреть трехжильный кабель (с обязательным заземлением) напрямую от электрощита. В электрощите кабель подключить к автоматическому выключателю, независимому от других энергопотребителей.

12.61 Магистральные кабельные линии не должны проходить транзитом через кассовый узел, серверную и помещение охраны.

12.62 Электропитание систем охранно-пожарной и тревожной сигнализации, охранного видеонаблюдения и систем контроля доступа, устройств пожаротушения, оповещения, питание компьютеров и шкафа кроссовой должно относится к 1-й категории надежности.

Рекламные конструкции, вывески.

12.63 Электропитание рекламной установки (вывески) размещаемой на фасаде здания должно быть выполнено по отдельным распределительным линиями. Управление наружным освещением фасада и рекламной установки должно осуществляться автоматически посредством реле времени с блокировкой автоматического и ручного управления. 

12.64 В откосах оконных проемов (или в простенках) операционного зала установлены эл. розетки (1 эл. розетка на проем) для подключения праздничной иллюминации. 
12.65 Кол-во выводов под внешнюю рекламу и точное местоположение – определить проектом.
Освещение

12.66 Раздел проектировать в соответствии с ПУЭ и ВНП 001-01.

12.67 Искусственное освещение предусматривается во всех помещениях офиса.

12.68 Помещения операционного офиса  оборудуются следующими видами освещения: 

· Рабочее, с обеспечением степени освещения на рабочих местах не менее – 400 люкс.

· Эвакуационное, на путях эвакуации с гарантированным питанием.

· Аварийное (дежурное), со встроенными источниками питания или питанием от второго ввода ГРЩ. 

12.69 Операционных Залах, в зоне рабочих мест Операционистов и консультантов, а также в комнате переговоров – Обеспечить степень освещенности не менее 500 люкс.

12.70 Произвести дополнительную установку площадных светильников в помещениях, обеспечивающих требуемую степень освещенности.

12.71 Аварийное (дежурное) освещение является частью рабочего освещения и должно быть организовано на том же самом типе светильников что и рабочее, за исключением некоторых случаев. 

12.72 Аварийное освещение выполнить в соответствии с требованиями – (СНиП 23-05-95, гл.6.1 ПУЭ и СП 31-110-2003), и предусмотреть  следующих помещениях: Кабины кассиров, помещение Серверной, в помещениях без естественного освещения, на путях Эвакуации. 

12.73 Светильники Аварийного и Эвакуационного освещения Питание Аварийного освещения выполнить от отдельных автоматов, по одному для каждого типа освещения. 

12.74 При установке новых потолочных светильников, а также при обратном монтаже ранее демонтированных светильников, необходимо обеспечить заземление и подключить к РЕ проводнику линии, питающей данную группу.

12.75 Не допускается подключение светильников шлейфом!, только отдельным кабелем от р.коробки.

12.76 Цветовая температура люминисцентных ламп для коридоров и технических помещений «холодно-белый», для помещений с постоянным пребыванием людей – «тепло-белый»

12.77 Управление рабочим и Аварийным освещением организовать с помощью местных выключателей. 

12.78 Разводку цепей освещения, выполнить медным кабелем ВВГнг или NYM, сечением не ниже 1,5 кв.мм

12.79 Прокладка кабеля в зоне 24*7 должна выполняться в металлорукаве, скрытно.

12.80 Выключатели «Клиентской Зоны» - вывести на стену за «Стойкой операционистов». 

12.81 Управление освещением в кабинах клиентов кассы вывести на рабочее место кассира 
12.82 Светотехническая ведомость:
	Наименование помещений
	Используемые материалы *
	Примечание

	- Операционный Залы

- Зона «24 часа» главный вход.

- Кабины клиентов касс

–Руководитель (при наличии)

- Переговорные (при наличии)
	Светильники ЛВО13-4х18-742/F Опал (с рамкой, с ЭПРА, Люмсвет) «среднего цветового свечения»
	Аналог по согласованию с Заказчиком

	- Комната приема пищи
	Площадные светильники с 4*18Вт с защитным оргстеклом с ЭПРА

	- Серверная
	Площадные светильники со степенью защиты не менее IP44

	- Раздевалка + Склад IT.

- Охрана / пультовая.

- Коридор № 14, тамбур № 26
	Обратный монтаж ранее демонтированных площадных светильников.
	С очисткой отражателей. Проверить и переустановить лампы, одного свечения.

	- Санитарные узлы
	Светильники 220v с зеркальным отражателем, цоколь R63 белого цвета. Включение через прибор плавного пуска, типа «Старт»

	- Офисные пом. № 25,24,22,23.

- Кассовый узел № 9

- Коридор № 17
	Светильники ARS/R 418 с ЭПРА
	

	-Помещение Кассы № 7, №8
	Проверка работоспособности и замена ламп, одного свечения.

	- пом ИТП + ВРУ
	Накладные светильники 2*18 с опаловым рассеивателем  ЭПРА, со степенью IP45


13. ВЕНТИЛЯЦИЯ И КОНДИЦИОНИРОВАНИЕ

Вентиляция
13.1 В помещениях «Клиентской» зоны и пом № 15,16, 20 - осуществить приточную вентиляцию с механическим побуждением и нагревом воздуха (электрокалорифером).
13.2 В санитарных узлах №19,18 - выполнить принудительную вытяжную вентиляцию одной системой с установкой канального вентилятора за подвесным потолком с отводом отработанного воздуха в шахту здания. Предусмотреть механическую компенсацию воздуха.
13.3 Предусмотреть принудительную вытяжную вентиляцию для помещении № 2, 3, 14, 15, 16 с установкой осевых или канальных вентиляторов за подвесным потолком. Место отвода отработанного воздуха определить проектом. Для помещений №2,3 предусмотреть компенсацию воздуха одной приточной системой, с установкой канального вентилятора за подвесным потолком в зоне 24*7 (пом № 1) а также установки противопожарных клапанов, забор воздуха выполнить над центральным входом за обшивкой фасада алюкобондом, не нарушая целостность отделки фасада. 
13.4 Предусмотреть приточно-вытяжную вентиляцию для помещения приема пищи (№21), с установкой канального вентилятора за подвесным потолком, забор воздуха выполнить со стороны главного фасада за обшивкой фасада алюкобондом, не нарушая целостность отделки фасада. От данной установки выполнить подачу воздуха в коридор № 17
13.5 Для Помещений Кассового узла предусмотреть автономную приточно-вытяжную вентиляцию с подогревом воздуха и рекупирацией, при помощи установки единого блока «Корф» с разводкой рукавов. Забор воздуха выполнить с улицы через защитную решетку. Дополнительно присоединить к системе раздачи приточного воздуха - кабины клиентов касс.
13.6 В остальных помещениях – вентиляция с механическим побуждением НЕ предусматривается. 
13.7 Разводку системы вентиляции выполнить воздуховодами прямоугольного сечения из оцинкованной стали, на ниппельных соединения. Для обеспечения максимально возможной высоты потолка. 
13.8 Все воздуховоды приточной вентиляции должны быть оклеены теплоизоляцией.
13.9 Гибкий гофрорукав воздуховода должен быть длиной не более 1,5 метра - от венткороба до оконечного устройства (анемостат / диффузор /решетка)

13.10 Оборудование должно располагаться в местах доступных для обслуживания и ремонта (в случае установки оборудования в недоступных местах, в зоне расположения оборудования делается технологический люк достаточный для проведения ремонта).

13.11 Система общеобменной вентиляции должна быть 2х кратным воздухобменом /час. 
13.12 Четырех сторонняя распределительная потолочная решетка с камерой статического давления. 

13.13 Диффузры типа DVS/ DVS-P
13.14 Оборудование для системы вентиляции должно быть производства Korf (ООО «ПО КОРФ», Россия) или аналог по согласованию с Заказчиком.

13.15 Произвести  поставку и монтаж новой тепловой завесы над дверью главного входа №1 – мощность не более 2кВт. Тепловая завеса должна быть оснащена терморегулятором, и датчиком температуры, для автоматического отключения при достижении заданной температуры. Терморегулятор установить на стене возле рабочего места «Стойки приветствия»

13.16 Электрические сушилки для рук – Не предусматриваются. 

Кондиционирование.
13.17 Произвести работы, по ремонту, очистке и заправке существующих блоков кондиционирования.
13.18 Выполнить установку дренажных насосов с отводом дренажа в канализацию здания. (сброс дренажа на улицу – Не допускается!)

13.19 Выполнить установку комплектов зимнего пуска на все имеющиеся кондиционеры.

13.20 Произвести поставку и монтаж новых настенных кондиционеров «сплит» пр-ва «General Climat», LG  Ballu – или аналог по предварительному согласованию с заказчиком: 
· Помещение кассиров № 9 

– 3кВт по холодоснабжению. Включая комплект «Зимнего пуска»

· Операционный Зал № 5 


– 5кВт по холодоснабжению
· Офисные помещения № 25, 24, 23 - 3кВт по холодоснабжению, включая комплект «Зимнего пуска»

· Пом № 6 (охрана / пультовая) – 1,5 кВт по холодоснабжению

· Зона «24*7» – 3 кВт по холодоснабжению

Требования к дренажу системы кондиционирования.

13.21 Трасса дренажа должна быть целостной, без стыков, перегибов - в жесткой  полипропиленовой трубе с организацией крепежа предотвращающего прогиб. Диаметр  дренажной трубы должен быть не меньше диаметра дренажного штуцера оборудования. Использование капиллярного шланга или  металлопластиковой трубы – Недопускается, только полипропилен)
13.22 Выполнить трассу дренажа максимально скрыто за подвесным потолком и отводом общую систему канализации через гидрозатвор. Предусмотреть свободный доступ к помпе дренажа.
13.23 В случае невозможности организации уклона в 3’ (три градуса на п.м.), применяется дренажная помпа.

13.24 Дренажную систему кондиционера в серверной комнате проектировать и монтировать с гарантией от протечек на коммуникационное оборудование серверной комнаты.

13.25 Произвести установку дренажных помп для вновь монтируемых кондиционеров, а также для существующих кондиционеров  - работа которых предусмотрена круглогодично, с отводом дренажа в общую систему канализации здания. 

13.26 Марку помп принять с высотой подъема не ниже 3м и производительностью не менее 7 л/час.

13.27 В  случае установки наружных блоков кондиционирования, а также оборудования вентиляции на крыше здания, предусмотреть защитные - антивандальные  козырьки и решетки. В случае установки защитной антивандальной сетки конструкция должна позволять производить ее разборку и последующую сборку для проведения профилактических и ремонтных работ. 
13.28 Систему отвода дренажа отразить в проектах разделов ОВиК и ВК.

14. ОТОПЛЕНИЕ, ВОДОСНАБЖЕНИЕ, КАНАЛИЗАЦИЯ

Общие требования.
14.1 СИСТЕМА ОТОПЛЕНИЯ В ЗДАНИИ ОСТАЕТСЯ СУЩЕСТВУЮЩАЯ!. В СЛУЧАЕ НЕОБХОДИМОСТИ, УСТАНАВЛИВАЮТСЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРИБОРЫ ОТОПЛЕНИЯ.

14.2 Недопустимо наличие трубопроводов с запорными кранами  в следующих помещениях: Электрощитовая, Серверная, Кроссовая, Пультовая, Диспетчерская и Мониторная, Архив. А также помещения для работы с ценностями (при их наличии) - Касса, депозитарий, Хранилище.

14.3 Обеспечить доступ к запорным кранам, сменному оборудованию и т.п. по средствам с помощью установки технологических люков и/или ривизок.

14.4 Для помещений офисной зоны – предусмотреть встраиваемые люки с дальнейшей чистовой отделкой. для Технических помещений – допускается установка металлических люков, окрашенных по RAL 7000. Устанавливаемые люки должны обеспечивать беспроблемное обслуживание и в случае необходимости замену вышедшего из строя оборудования.

14.5 Трубопроводы систем отопления объекта, следует проектировать и выполнить из стальных или армированных полипропиленовых труб разрешенных к применению в строительстве. Крепление трубопроводов к стене выполнить монтажными хомутами. В комплекте с трубами следует применять соединительные детали и изделия одного производителя. 
14.6 Разводку системы водоснабжения выполнять через коллектор «гребенка» с возможностью перекрытия отходящей линии ХГВС.

14.7 Установить фильтры грубой очистки самоочищающиеся.

14.8 Отопительные приборы принять стальные, рабочее давление не менее 1 МПа, пр-ва Kermi или Korado.
14.9 На все вновь монтируемые и существующие трубы ХГВС смонтировать теплоизоляцию с использованием марки K-Flex или аналог.
14.10 На каждом вновь устанавливаемом приборе отопления установить полнопроходные шаровые краны по аналогии существующим.
14.11 Подключение сантехфаянса произвести через отдельные декоративные запорные краны «хром» с отражателями.

Водоснабжение
14.12 Произвести ревизию существующей системы водоснабжения, с целью выявления аварийных участков трубопроводов и произвести их замену. 

14.13 Металлические трубопроводы проложенные в штробах стен подлежат замене, на новые.

14.14 Произвести замену всех морально устаревших и аварийных запорных кранов водопровода.

14.15 Все существующие сливы сантехустройств подсоединить к существующей системе канализации в соответствии с согласованным проектом. 

14.16 Произвести поставку и монтаж нового сантехфаянса  в составе;

· Традиционная отдельностоящая раковина - ширина*глубина 500*400мм – 3 шт.

· Традиционная отдельностоящая раковина Малогабаритная (мужской сан.узел) – 1 шт.

· Унитаз-компакт, типа Ideal Standart или Sanita – 4 шт.

· Унитазы оборудовать антибактериальными сидениями.

· На все раковины установить смесители пр-ва стран Европы (не Китай).

· Выполнить поставку из нержавеющей стали аксессуаров - Ершик, бумагодержатель, контейнер д/мыла
14.17 Для обеспечения горячего водоснабжения (при отсутствии центрального водоснабжения) произвести обратный монтаж существующего накопительного водонагревателя, от отдельного автоматического выключателя. Монтаж накопительного водонагревателя осуществить на стене в крайней сан.узловой кабинке. 
14.18 Выполнить проверку счетчиков потребления воды, при необходимости произвести их замену и сдать счетчики Водоканалу для заключения (перезаключения) договоров на водопотребление. 
Канализация
14.19 Провести 
монтаж новой системы канализации с применением ПВХ труб.
14.20 На все повороты трубной разводки установить прочистки.

14.21 В случае подключения канализации к стоякам в подвале (самая низкая точка), выполнить монтаж регулируемого обратного клапана, во избежание гидроудара.
14.22 Произвести замену аварийных участков стояков и разводки.
14.23 Демонтировать неиспользуемые участки водопровода в помещениях № 25,24.
14.24 Выполнить отключение или герметичное закрытие существующих выпусков системы канализации в помещении № 25

14.25 Выполнить новую «чеканку» соединений чугунных стояков и трубной разводки (при наличи).

14.26 Произвести чистку существующих стояков и лежаков.

15.  ПРОТИВОПОЖАРНЫЙ ВОДОПРОВОД.

15.1 Проект и монтаж систем осуществляется на основании - СП 5.13130.2009 «Системы противопожарной защиты. Установки пожарной сигнализации и пожаротушения автоматические. Нормы и правила проектирования», утвержденному приказом МЧС России от 25.03.2009 № 175" с изменениями ПРИКАЗ от 01.06.2011 №274 МЧС.
15.2 В соответствии с планировочным решением произвести перестановку 1  пожарного шкафа. После выполненных работ подрядчику надлежит вполнить гидравлические испытания с подписанием соответствующего трехстороннего Акта – Подрядчик / Заказчик / Управляющая компания.

15.3 Выполнить поверку установленного оборудования (рукава, краны) пожарных кранов.
15.4 Произвести поставку огнетушителей тип – ОП, ОУ на подставках согласно расчету

15.5 Запроектировать систему порошкового пожаротушения в помещении Электрощитовой а также, смонтировать микротушители «пиростикер» внутри каждого щитового оборудования.
16. Охранная, тревожная сигнализация, Видеонаблюдение и контроль доступа.

16.1 Проектные и монтажные работы выполняются компанией партнером «ПАО МТС Банк». Генеральному проектировщику надлежит включить данную компанию в субподряд, а также произвести увязку разделов сетей  собственными разрабатываемыми разделами проекта в соответствии с настоящим заданием.

17. Структурированная кабельная система (СКС).
17.1 Проектные и монтажные работы выполнить в соответствии с требования ПАО «МТС-Банк» отраженными в приложении № 1 к ТЗ.

18. Автоматическая пожарная сигнализация.
18.1 Выполнить проектные и монтажные работы по устройству Автоматической пожарной сигнализации и системы оповещения и управления при пожаре с учетом уже смонтированной системы. 

18.2 Новы датчики и шлейфы интегрировать в существующую систему сигнализации..

18.3 Марку и тип применяемого оборудование принять не ниже по классу чем смонтированное.

18.4 Все проектируемое оборудование должно иметь разрешение/заключение к использованию  от МЧС.

18.5 Произвести интегрирование смонтированной системы АПС и СОУЭ.

18.6 Получить заключение Госспожнадзора по выполненным системам и приемки со стороны Управляющей компании.

Пожарная /Тревожная сигнализация – Общие требования.

18.7 На рабочих местах операционистов - кнопки тревожной сигнализации «Астра-321» (с нижней стороны столешницы).

18.8 В операционной кассе монтируются: пульт управления и индикации пользователя охранно-пожарной сигнализации «6128», на кассовом сейфе - извещатели дымовые точечные «ИП 212-41М» (ДИП-41М), на рабочих местах кассиров - извещатели пожарные ручные адресные «ИПР 513-3А», кнопки тревожной сигнализации «Астра-321», «Астра-Р».

18.9 В служебных помещениях (серверной, предкладовой, кладовой и т.д. монтируются: пульт управления и индикации пользователя охранно-пожарной сигнализации «6128».

18.10 Материалы и конструкции, используемые для оборудования операционной кассы, а также средства охранно-пожарной сигнализации должны иметь сертификаты Российских Федеральных центров, аккредитованных Госстандартом России и удовлетворять требованиям Приложения 1 к Положению ЦБ России от 24 апреля 2008 года № 318-П «О порядке ведения кассовых операций в кредитных организациях на территории Российской Федерации».

18.11 В помещениях Операционного офиса и операционном зале монтируются средства пожарной сигнализации следующих типов: прибор приемно-контрольный для сдачи на пульт охранно-пожарный «Виста-501», пульт управления и индикации программирующий охранно-пожарной сигнализации «6139» (устанавливается на выходе из помещения операционного зала справа по ходу движения на высоте 1600 мм от уровня «чистого пола»,
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18.12 Извещатели дымовые точечные «ИП 212-41М» (ДИП-41М),

[image: image21.jpg]



18.13 Извещатели пожарные ручные адресные «ИПР 513-3А»,
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19. Регламент проведения строительно-монтажных работ на объекте.

19.1 Обязательно уведомить Управляющую компанию здания о начале проведения работ на объекте 

19.2 Выполнить работы по сохранности дымовых/пожарных извещателей – накрыть их колпаками. При необходимости передать их по акту Управляющей компании в присутствии представителя Банка.

19.3 Исключить ложное срабатывание пожарных извещателей в процессе выполнения работ.

19.4 Выполнить сохранность существующего оборудования тревожной сигнализации и пожарной сигнализации.

19.5 Транзитные сети пожарной и тревожной сигнализации без уведомления Управляющей компании и заказчика – не перекладывать, не отрезать и не модернизировать!

19.6 Недопустимо складировать строительный материал на путях эвакуации, лестницах, улице.

19.7 Курение и проживание на объекте - категорически Запрещено!

19.8 Своевременно производить уборку строительной площадки и вывоз мусора.
19.9 Весь персонал должен быть одет в строительную униформу и обувь
20. Приложения к Техническому заданию
20.1 Приложение № 1 к ТЗ – оборудование объекта системой безопасности
20.2 Приложение № 2 к ТЗ – оборудование объекта системой СКС.

21. АВТОРСКИЕ ПРАВА 

21.1 Заказчику передаются, одновременно с приемкой и оплатой Заказчиком результатов работ без дополнительного оформления актом сдачи-приемки, за плату  в полном объеме все исключительные имущественные права на принятые Заказчиком результаты работ по Договору (Документацию), полностью и в части, в том числе в виде проектов, чертежей, изображений, включая исключительное право на использование архитектурного проекта и архитектурного объекта, включая производные произведения, без ограничения срока и территории, в том числе, но не ограничиваясь права:

· на воспроизведение, распространения, публичный показ произведения (Документации), сообщение в эфир, сообщение по кабелю, перевод или другую переработку произведения, практическую реализацию, доведение до всеобщего сведения, разработку документации для строительства, тиражирование и передачу проектным, подрядным, инжиниринговым организациям и третьим лицам, в том числе для разработки последующей строительной  и сметной документации, строительства  Объекта, контроля за осуществлением строительных работ. 

· В случае досрочного расторжения договора по любым основаниям к Заказчику без дополнительного актом приема-передачи переходят все исключительные права, перечисленные в настоящим пункте, в отношении результатов работ (Документации), принятых и оплаченных Заказчиком по Акту сдачи -приемки выполненных работ. ЗАКАЗЧИК вправе без ограничений тиражировать, передавать разработанную ИСПОЛНИТЕЛЕМ документацию третьим лицам, привлекаемым для проведения работ на Объекте и контроля над ними.

21.2 Исполнитель сохраняет за собой право именоваться автором Документации, а также при условии предварительного согласования с Заказчиком размещать указание на авторство Документации, наименование, адрес и визуализации Объекта на собственном сайте, публиковать эти данные в печатных изданиях, выставлять на специализированных выставках и номинировать на конкурсах.

21.3 Макеты, изготовленные Исполнителем в ходе разработки документации для презентаций Заказчику или согласующим инстанциям включены в цену Договора, являются собственностью Заказчика и передаются Заказчику по сопроводительной накладной не позднее последнего дня выполнения работ по Договору. 

21.4 В случае предъявления к Заказчику третьими лицами претензий или исков, возникающих из авторских прав на произведения, входящие в Документацию, разработанную по настоящему Договору, Исполнитель обязуется солидарно с Заказчиком выступать в рамках любой возможной судебной или административной процедуры против таких требований. Заказчик при получении каких-либо претензий со стороны третьих лиц, адресованных ему и основанных на ненадлежащем исполнении Исполнителем принятых на себя обязательств по настоящему Договору, извещает об этом Исполнителя, который должен за свой счет и риск принять меры к урегулированию заявленных претензий третьих лиц.

21.5 Заказчик не несет ответственности за невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно вызвано действием или бездействием Исполнителя, повлекшим возникновение обстоятельств, препятствующих выполнению Заказчиком своих обязательств.

21.6 Стоимость передаваемых Заказчику исключительных прав на результаты работ согласно п.7.1. Договора составляет – 1000 (одна тысяча) рублей, включая НДС18%, и включена в Цену Договора.

21.7 Настоящим Стороны пришли к соглашению, что Исполнитель не вправе требовать от Заказчика предоставления права на участие в реализации проекта.

21.8 Исполнитель заверяет Заказчика, что все возможные произведения, входящие в Документацию и разработанные по настоящему Договору, созданы в рамках выполнения служебных обязанностей или служебного задания лицами (авторами), которые состоят в трудовых или договорных отношениях с Исполнителем и, в силу имеющихся с ним трудовых или иных договоров (контрактов), эти лица не могут предъявлять каких-либо претензий и исков, вытекающих из их прав на Документацию.

21.9 ИСПОЛНИТЕЛЬ обязуется передать исключительные права, свободным от прав и притязаний третьих лиц, заверяет ЗАКАЗЧИКА, что будет обладать к моменту передачи Заказчику всеми исключительными правами на результаты работ, все возможные произведения, входящие в документацию и разработанные по настоящему Договору. 
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